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Din nye vaskemaskin

Du har bestemt deg for en vaskemaskin 
av merket Siemens. 

Vær vennlig å ta deg noen minutter til å 
lese igjennom denne teksten og på den 
måten bli kjent med de fordelaktige 
egenskapene til vaskemaskinen.

For å rettferdiggjøre det høye kravet til 
kvalitet fra merket Siemens , er enhver 
vaskemaskin som forlater fabrikken, 
grundig undersøkt for å sikre feilfri 
funksjon og tilstand.

Videre informasjon om våre produkter, 
tilbehør, reservedeler og service finner 
du på vår nettside www.siemens-
home.bsh-group.com, eller du kan 
henvende deg til våre sentre for 
kundeservice.

Dersom bruks- og 
plasseringsveiledningen beskriver flere 
modeller samtidig, blir det alltid henvist 
til forskjellene på de aktuelle stedene i 
teksten.

Apparatet må først tas i bruk etter at du 
har lest denne bruks- og 
oppstillingsveiledningen!

Fremstilling

: Advarsel!

Denne kombinasjonen av symbol og 
signalord viser til en farlig situasjon. 
Dersom advarselen ikke tas til følge, kan 
resultatet bli dødsfall eller personskader.

Obs!

Dette signalordet viser til en farlig 
situasjon. Dersom dette ikke tas til følge, 
kan resultatet bli dødsfall eller 
personskader.

Henvising / tips

Henvisninger om optimal bruk av 
apparatet / nyttig informasjon.

1. 2. 3. / a) b) c)

Trinnene i fremgangsmåten angis med 
tall eller bokstaver.

■ / -

Opplistninger angis med en liten boks 
eller tankestrek.
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8 Tiltenkt bruk
Ti l tenkt bruk■ Denne maskinen er kun beregnet til 

bruk i private husholdninger.
■ Ikke monter eller bruk maskinen 

utendørs og/eller på steder der den 
kan bli utsatt for frost. Dersom vann 
inne i maskinen fryser til, kan den bli 
ødelagt. Vannslanger som fryser til, 
kan sprekke.

■ Denne maskinen må kun brukes til å 
vaske tøy i husholdningen, dvs. tøy 
som tåler maskinvask og ulltøy som 
tåler vask (se etikettene). Bruk av 
maskinen til andre formål er utenfor 
rammene av det tiltenkte 
bruksområdet er forbudt.

■ Denne maskinen er egnet for bruk 
med vann og vanlige vaskemidler og 
pleieprodukter (må være egnet for 
bruk i vaskemaskin).

■ Maskinen er beregnet for bruk opptil 
maks. 4000 m over havet.

Før du slår på maskinen:
Kontroller at maskinen ikke har synlige 
skader. Ikke bruk maskinen hvis den er 
skadet. Ved problemer kan du 
henvende deg til din forhandler eller 
kundeservice.
Les og følg anvisningene om bruk og 
montering og all annen informasjon 
som følger med maskinen.
Oppbevar dokumentene for å kunne slå 
opp i dem senere eller gi dem videre til 
senere eiere.
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( Sikkerhetsanvisninger
Si kkerhetsanvi sni ngerFølgende sikkerhetsanvisninger 
og advarsler er gitt for å 
beskytte deg mot skader og 
hindre materielle skader på 
omgivelsene.
Det er likevel viktig å ta 
nødvendige forholdsregler og 
fortsatt vise forsiktighet ved 
installasjon, vedlikehold, 
renhold og bruk av maskinen.

Barn/voksne/husdyr

:Advarsel
Livsfare!
Barn og andre som ikke er i 
stand til å vurdere risikoen 
tilknyttet bruk av maskinen, kan 
skade seg eller havne i 
livstruende situasjoner. Vær 
derfor oppmerksom på 
følgende:

■ Denne maskinen kan brukes 
av barn fra 8 år og oppover 
og av personer med 
reduserte fysiske, sensoriske 
eller mentale evner eller 
mangel på erfaring og 
kunnskap, så fremt de er 
under tilsyn eller får 
instruksjoner om hvordan de 
bruker maskinen på en 
sikker måte, og de forstår 
farene som kan oppstå i 
forbindelse med bruk av 
maskinen.

■ Ikke la barn leke med 
maskinen.

■ Ikke la barn rengjøre eller 
vedlikeholde maskinen uten 
tilsyn.

■ Barn under 3 år og husdyr 
skal holdes på trygg avstand 
fra maskinen.

■ Ikke la maskinen være uten 
tilsyn når barn eller andre 
som ikke er i stand til å 
vurdere risikoen, er i 
nærheten.

:Advarsel
Livsfare!
Barn kan låse seg inn i 
maskinen og havne i en 
livstruende situasjon.

■ Ikke plasser maskinen bak 
en dør. Det kan være til 
hinder for maskindøren eller 
gjøre at den ikke kan åpnes 
helt.

■ Ved endt levetid for 
maskinen må du trekke 
støpselet ut av kontakten før 
du kutter over 
strømledningen, og deretter 
ødelegge låsen i døren.

:Advarsel
Kvelningsfare!
Hvis barn får lov til å leke med 
emballasje, folie eller 
pakningsdeler, kan de fanges i 
dem eller trekke dem over 
hodet og kveles. 
Hold emballasje, folie og 
pakningsdeler unna barn.
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:Advarsel
Fare for forgiftning!
Inntak av vaskemidler og 
pleieprodukter kan føre til 
forgiftning.
Oppsøk lege ved svelging. 
Oppbevar vaskemidler og 
pleieprodukter utilgjengelig for 
barn.

:Advarsel
Forbrenningsfare!
Når du vasker med høy 
temperatur, blir glasset i døren 
varmt.
Pass på at barn ikke berører 
maskindøren når den er varm.

:Advarsel
Øye-/hudirritasjon!
Vaskemidler og pleieprodukter 
kan irritere øynene og huden 
ved kontakt.
Skyll øyne/hud grundig ved 
kontakt med vaskemidler eller 
pleieprodukter. Oppbevar 
vaskemidler og pleieprodukter 
utilgjengelig for barn.

Montering

:Advarsel
Fare for elektrisk støt / brann / 
materielle skader / skader på 
maskinen!
Hvis maskinen ikke er 
forskriftsmessig installert, kan 
det føre til farlige situasjoner. 
Vær obs på følgende:

■ Nettspenningen må 
samsvare med spenningen 
som er angitt på maskinen 
(typeskiltet). Tilkoblet last og 
nødvendig 
sikringsbeskyttelse er angitt 
på typeskiltet.

■ Støpselet, den jordede 
stikkontakten og 
jordingssystemet må være 
forskriftsmessig installert.

■ Det må være tilstrekkelig 
tverrsnitt i installasjonen.

■ Stikkontakten må alltid være 
lett tilgjengelig. Dersom dette 
ikke er mulig, må det – av 
hensyn til de relevante 
sikkerhetsforskriftene – 
monteres en bryter (allpolet 
bryter) i den faste 
installasjonen i 
overensstemmelse med 
kravene til el-installasjoner.

■ Ved bruk av jordfeilbryter må 
det kun brukes en type som 
er merket slik: z. Dette 
merket er den eneste 
garantien for at alle 
gjeldende forskrifter følges.

:Advarsel
Fare for elektrisk støt / brann / 
materielle skader / skader på 
maskinen!
Hvis strømledningen endres 
eller skades, kan 
overoppheting medføre fare for 
elektrisk støt, kortslutning eller 
brann.
Strømledningen må ikke bøyes, 
knekkes eller endres, og den 
må ikke komme i kontakt med 
varmekilder.
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:Advarsel
Fare for brann / materielle 
skader / skader på maskinen!
Bruk av skjøteledninger eller 
forgreningskontakter kan 
medføre brann på grunn av 
overoppheting eller 
kortslutning.
Koble maskinen direkte til en 
jordet stikkontakt som er 
forskriftsmessig installert. Ikke 
bruk skjøteledninger eller 
forgreningskontakter.

:Advarsel
Fare for personskade / 
materielle skader / skader på 
maskinen!
■ Maskinen kan vibrere eller 

bevege på seg mens den er 
i bruk, noe som kan 
forårsake personskade eller 
materielle skader.
Plasser maskinen på rent, 
jevnt og stødig underlag og 
bruk et vaterpass til å justere 
høyden med skruføttene.

Fare for personskade / materielle skader / skader på maskinen!■ Hvis du tar tak i utstikkende 
deler på maskinen (f.eks. 
døren) for å løfte eller flytte 
den, kan disse delene 
brekke av og forårsake 
personskade.
Ikke ta tak i noen av 
maskinens utstikkende deler.

:Advarsel
Fare for personskade!
■ Maskinen er svært tung. 

Løfting av maskinen kan 
medføre personskader.
Ikke løft maskinen på egen 
hånd.

Fare for personskade!■ Maskinen har skarpe kanter 
som lett kan kutte opp 
huden.
Unngå å ta tak i de skarpe 
kantene. Bruk vernehansker 
når du skal løfte maskinen.

Fare for personskade!■ Dersom slanger og ledninger 
ikke legges forskriftsmessig, 
er det fare for snubling og 
personskade.
Legg slanger og ledninger 
slik at de ikke medføre 
snublefare.

Obs!
Materielle skader / skader på 
maskinen
■ Hvis vanntrykket er for høyt 

eller for lavt, kan det hende 
maskinen ikke fungerer som 
den skal, noe som kan 
medføre skader på 
omgivelsene eller maskinen.
Sørg for at trykket på 
vanntilførselen er på minst 
100 kPa (1 bar) og ikke over 
1000 kPa (10 bar).

Materielle skader / skader på maskinen■ Hvis vannslangene endres 
eller skades, kan det 
medføre materielle skader 
eller skader på maskinen.
Vannslangene må ikke 
bøyes, knekkes, endres eller 
kuttes over.
7
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Materielle skader / skader på maskinen■ Bruk av slanger fra andre 
produsenter til å koble til 
vanntilførselen kan medføre 
materielle skader eller 
skader på maskinen.
Bruk kun de slangene som 
følger med maskinen, eller 
originale reserveslanger.

Materielle skader / skader på maskinen■ Maskinen er sikret for 
transport ved hjelp av 
transportsikringer. Dersom 
transportsikringene ikke 
fjernes før maskinen 
betjenes, kan det medføre 
skader på maskinen.
Det er viktig å fjerne alle 
transportsikringer før 
maskinen tas i bruk. Ta vare 
på transportsikringene for 
senere bruk. 
Transportsikringene må 
settes på igjen dersom 
maskinen skal transporteres 
senere, for å unngå skader i 
forbindelse med transporten.

Betjening

:Advarsel
Eksplosjons-/brannfare!
Tøy som er forhåndsbehandlet 
med løsemiddelholdige 
vaskemidler, f.eks. flekkfjerner/
rensebensin, kan medføre 
eksplosjonsfare i trommelen.
Skyll tøyet grundig med vann 
før du vasker det i maskinen.

:Advarsel
Fare for forgiftning!
Løsemiddelholdige 
rengjøringsmidler, for eksempel 
rensebensin, kan avgi giftige 
gasser.
Ikke bruk løsemiddelholdige 
rengjøringsmidler.

:Advarsel
Fare for personskade!
■ Hvis du støtter deg til eller 

setter deg på døren når den 
er åpen, kan maskinen velte, 
noe som kan medføre 
personskade.
Ikke støtt deg til døren når 
den er åpen.

Fare for personskade!■ Hvis du klatrer opp på 
maskinen, kan topplaten 
knekke og det kan oppstå 
personskade.
Ikke klatre opp på maskinen.

Fare for personskade!■ Hvis du stikker hånden inn i 
trommelen mens den fortsatt 
roterer, risikerer du å skade 
hånden.
Vent til trommelen har 
stoppet.

:Advarsel
Fare for skålding!
Når du vasker med høye 
temperaturer, er det fare for 
skolding dersom du kommer i 
kontakt med varmt såpevann 
(f.eks. ved utpumping av varmt 
såpevann i en vask).
Ikke putt hendene i varmt 
såpevann.
8
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:Advarsel
Øye-/hudirritasjon!
Vaskemidler og pleieprodukter 
kan sprute ut dersom 
vaskemiddelskuffen åpnes 
mens maskinen er i bruk.
Skyll øyne/hud grundig ved 
kontakt med vaskemidler eller 
pleieprodukter. Oppsøk lege 
ved svelging.

Obs!
Materielle skader / skader på 
maskinen
■ Hvis den maksimale 

tøymengden overskrides, 
kan det hende maskinen 
ikke fungerer som den skal, 
noe som kan medføre 
skader på omgivelsene eller 
maskinen.
Ikke overskrid den 
maksimale mengden av tørt 
tøy. Pass på å overholde den 
maksimale tøymengden som 
er angitt for hvert program. 

Materielle skader / skader på maskinen■ Hvis du heller feil mengde 
vaskemiddel i maskinen, kan 
det fører til materielle skader 
eller skader på maskinen.
Bruk vaskemiddel, 
pleieprodukter og 
tøymykningsmiddel i henhold 
til produsentens anvisninger.

Rengjøring/vedlikehold

:Advarsel
Livsfare!
Dette er en elektrisk maskin. 
Det er fare for elektrisk støt hvis 
du kommer i kontakt med de 
spenningsførende 
komponentene. Vær derfor 
oppmerksom på følgende:

■ Slå av maskinen. Koble 
maskinen fra 
strømforsyningen (trekk ut 
støpselet).

■ Ta aldri tak i støpselet med 
våte hender.

■ Når du skal trekke støpselet 
ut av stikkontakten, må du 
alltid ta tak i selve støpselet 
og aldri strømledningen, 
ellers kan strømledningen bli 
ødelagt.

■ Ikke foreta tekniske 
endringer på maskinen eller 
maskinens funksjoner.

■ Reparasjoner og annet 
arbeid på maskinen må kun 
utføres av vår kundeservice 
eller av en elektriker. Det 
samme gjelder for utskifting 
av strømledningen (om 
nødvendig).

■ Nye, originale 
strømledninger kan bestilles 
fra vår kundeservice.
9
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:Advarsel
Fare for forgiftning!
Løsemiddelholdige 
rengjøringsmidler, for eksempel 
rensebensin, kan avgi giftige 
gasser.
Ikke bruk løsemiddelholdige 
rengjøringsmidler.

:Advarsel
Fare for elektrisk støt / 
materielle skader / skader på 
maskinen!
Hvis fuktighet trenger inn i 
maskinen, kan det oppstå 
kortslutning.
Ikke bruk høytrykksspyler, 
dampvasker, vannslange eller 
sprøytepistol til rengjøring av 
maskinen.

:Advarsel
Fare for personskade / 
materielle skader / skader på 
maskinen!
Bruk av reservedeler og -
tilbehør fra andre produsenter 
er farlig og kan medføre 
personskade, materielle skader 
eller skader på maskinen.
Av sikkerhetsgrunner må det 
kun brukes originale 
reservedeler og originalt 
tilbehør.

Obs!
Materielle skader / skader på 
maskinen
Rengjørings- og 
forbehandlingsmidler for tøy 
(f.eks flekkfjernere, 
forvaskspray osv.) kan 
forårsake skader hvis de 
kommer i kontakt med 
maskinens overflater. Vær 
derfor oppmerksom på 
følgende:

■ Ikke la disse stoffene komme 
i kontakt med maskinens 
overflater.

■ Bruk bare vann og en myk, 
fuktig klut til rengjøring av 
maskinen.

■ Rester av vaskemiddel, 
spray og annet skal fjernes 
umiddelbart.
10
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7 Miljøvern
Mi l j øvernEmballasje / gammel apparat

Tips om sparsom bruk

■ Fyll alltid apparatet med maks. 
tøymengde for hvert program. 

■ Normalt skittent tøy vaskes uten 
forvask.

■ Sparer strøm og vaskemiddel når 
tøyet kun er lett eller normalt skittent. 

■ Doseringen av vaskemiddel med det 
intelligente doseringssystemet (i-
Dos) bidrar til å redusere forbruket 
av vaskemiddel og vann. 

■ Hvilke temperaturer som kan velges, 
er avhengig av vaskeanvisningene i 
tøyet. Temperaturene som oppstår i 
apparatet, kan avvike fra de valgte 
temperaturene for å sikre en optimal 
blanding av energisparing og 
vaskeresultat.

■ Hvilemodus: Hvis apparatet ikke blir 
brukt i en periode (ca. 5 minutter), 
kan belysningen på 
berøringsdisplayet slå seg av før 
programstart og etter programslutt 
for å spare strøm. Belysningen 
aktiveres igjen ved å trykke hvor 
som helst på berøringsdisplayet.
Mens programmet kjører, er 
berøringsdisplayets belysning i stor 
grad slått av. Belysningen aktiveres 
ved å trykke hvor som helst på 
berøringsdisplayet.

■ Automatisk standby: Hvis apparatet 
blir stående ubetjent i et lengre 
tidsrom (på minst 20 minutter, 
avhengig av vannivået inne i 
apparatet), vil det automatisk settes i 
standby-modus før programmet 
starter eller etter programslutt. Trykk 
på På-knappen " igjen for å slå på 
apparatet.
Merk:  Hvis Wi-Fi er aktivert på 
apparatet når det er i 
energisparingsmodus, vil det ikke 
settes i standby-modus automatisk.

■ Dersom tøyet skal tørkes i 
tørketrommel etterpå, må det velges 
et sentrifugeringstall i samsvar med 
veiledningen fra produsenten av 
tørketrommelen.

) Kvitt deg med emballasjen på 
en miljøvennlig måte. 
Dette apparatet er merket i 
samsvar med det europeiske 
direktivet 2012/19/EF om 
gamle elektriske og 
elektroniske produkter (waste 
electrical and electronic 
equipment – WEEE).
Dette direktivet angir rammer 
for returnering og gjenvinning 
av de gamle produktene som 
er gyldige i hele EU.
11
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5 Plassering og 
tilkobling

Pl asseri ng og ti l kobl i ngStandardtilbehør

Merk:  Kontroller apparatet for 
transportskader. Apparatet må aldri 
brukes dersom det er skadet. Hvis du 
har noen klager, kan du kontakte 
forhandleren du kjøpte apparatet hos, 
eller vår kundeservice. 

I tillegg, kreves det en slangeklemme 
(24–40 mm i diameter, fås hos 
fagforhandlere) for å koble 
avløpsslangen til en vannlås. 

Nyttig verktøy
■ Vaterpass for nivellering
■ Skrunøkkel med:

– nøkkelvidde 13 mm for å løsne 
transportsikringene, og 

– nøkkelvidde 17 for å justere 
føttene til apparatet 

A Strømledning
B Pose:

■ Monterings- og bruksanvisning
■ Liste over servicesteder*
■ Garanti*
■ Vedlegg til monterings- og 

bruksanvisningen*
■ Lokk for åpninger etter at 

transportsikringene har blitt 
fjernet

■ Installasjonsveiledninger for 
Home Connect*

C Slange for vanninntak på 
aquaStop-modeller

D Avløpsslange
E Vinkelrør for å sikre 

avløpsslange*
F Slange for inntak av kaldt vann på 

Standard-/Aqua-Secure-modeller
* Avhengig av modell
12
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Sikkerhetsinstruksjoner

:Advarsel
Fare for personskade!
■ Apparatet er svært tungt.

Vær forsiktig når du skal løfte/
transportere apparatet.

■ Hvis apparatet løftes etter deler som 
stikker ut (f.eks. døren), kan delene 
knekkes av og forårsake 
personskader.
Ikke løft apparatet etter deler som 
stikker ut.

■ Hvis slangen og strømkabelen ikke 
legges riktig, er det fare for at noen 
kan snuble og skade seg.
Legg slangene og kablene slik at 
ingen kan snuble i dem.

Obs!
Skade på apparatet
Frosne slanger kan spjære/sprekke.
Ikke monter apparatet utendørs eller på 
steder som er utsatt for frost.

Obs!
Vannskader
Tilkoblingspunktene for 
vannforsyningslangen og 
vannavløpsslangen er under høyt trykk. 
For å forhindre lekkasjer og vannskader 
må du følge anvisningene i dette 
avsnittet.

Merknader
■ I tillegg til sikkerhetsinformasjonen 

som er angitt her, kan de lokale 
vann- og strømleverandørene ha 
spesielle krav.

■ Hvis du er i tvil, bør du la en 
fagperson montere maskinen.

Monteringsoverflate

Merk:  Apparatet må stå støtt, slik at det 
ikke flytter på seg.
■ Oppstillingsflaten må være fast og 

jevn.
■ Myke gulv/gulvbelegg er uegnet.

Montering på et fundament 
eller gulv på et bjelkelag i 
treverk

Obs!
Skader på apparatet
Apparatet kan flytte på seg under 
sentrifugering og vippe/falle ned fra 
sokkelen.
Apparatets føtter må festes med 
festeklemmer.
Best.-nr. WMZ 2200, WX 975600, 
CZ 110600, Z 7080X0.

Merk:  På et gulv av trebjelker skal 
apparatet:
■ om mulig stilles opp i et hjørne,
■ på en vannfast treplate (min. 30 mm 

tykk) som er skrudd fast i gulvet.

Montering av apparatet i 
tekjøkken

:Advarsel
Livsfare!
Det er fare for elektrisk støt hvis du 
kommer nær de strømledende 
komponentene.
Ikke fjern beskyttelsesdekselet på 
apparatet.

Merknader
■ En nisjebredde på 60 cm kreves.
■ Apparatet må kun monteres under 

en sammenhengende benkeplate 
som er godt festet til tilstøtende 
møbelfronter.
13
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Fjerne transportsikringene

Obs!
Skader på apparatet
■ Apparatet er sikret for transport med 

transportsikringene. Dersom 
transportsikringene ikke fjernes, kan 
apparatet bli skadet under drift.
Før første gangs bruk må de fire 
transportsikringene fjernes helt. Ta 
vare på dem.

■ For å unngå transportskader ved 
senere transport må 
transportsikringene monteres igjen 
før transport. 

Merk:  Skruer og mansjetter skal 
oppbevares på et sikkert sted.

1. Ta slangene ut av holderne.

2. Skru ut og fjern alle de fire 
spennskruene.

a) Ta strømkabelen ut av holderne.

b) Fjern mansjettene.

3. Monter dekslene.

4. La dekslene klikke på plass ved å 
legge trykk på låsehakene.
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Demontering av støttestagene

1. Skru ut og fjern alle skruer i de 
vertikale transportstøttene.

2. Fjern transportstøttene. 

3. Skru ut og fjern skruene på den 
horisontale transportstøtten.

4. Fjern transportstøtten.

Slange- og kabellengder
Tilkobling på venstre side

eller
Tilkobling på høyre side

Tips:  Hvis forsyningsslangen er for kort 
for din tilkobling, kan du bestille en 
utvidelse fra kundeservice.

( ~ 105 cm
0 ~ 150 cm
8 ~ 100 cm
@ 0-maks. 100 cm

( ~ 75 cm
0 ~ 190 cm
8 ~ 145 cm
@ 0-maks. 100 cm
15
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Vannforsyning

:Advarsel
Livsfare!
Kontakt med spenningsførende deler 
medfører fare for elektrisk støt.
Ikke senk Aquastop-sikkerhetsventilen i 
vann (inneholder en elektrisk ventil).
* avhengig av modell

Når du kobler til apparatet, skal du 
passe på følgende:

Merknader
■ Bruk kun kaldt kranvann til appratet.
■ Ikke koble apparatet til 

blandingsbatteriet i en 
varmtvannsbereder uten trykk.

■ Ikke bruk brukte tilførselsslanger. 
Bruk kun tilførselsslangen som fulgte 
med maskinen, eller en slange som 
er kjøpt hos en autorisert forhandler.

■ Ikke knekk, klem, forandre på eller 
kutt av tilførselsslangen (fastheten er 
da ikke lenger garantert).

■ Skruene skal bare skrus fast for 
hånd. Dersom skruene blir skrudd 
for mye fast med et verktøy (tang), 
kan gjengene bli skadet.

Optimalt vanntrykk i forsyningsnettet
Minst 100 kPa (1 bar)
Maks. 1000 kPa (10 bar)
Når kranen er åpen, er vannstrømmen 
minst 8 l/min.
Hvis vanntrykket er høyere enn dette, 
må det monteres en 
trykkreduksjonsventil.

Tilkobling

1. Koble inntaksslangen til vannkranen 
(¾" = 26,4 mm) og apparatet:
– Modell: Standard

– Modell: AquaSecure

– Modell: Aqua-Stop

Tips:  Monter også et eksternt 
vannfilter (modellavhengig) mellom 
inntaksslangen og kranen. Filteret 
filtrerer smusspartikler ut av vannet.
Vannfilteret må rengjøres jevnlig slik 
at forurensninger fjernes. Dette 
forhindrer tetting. Se også ~ egen 
monterings- og rengjøringsinstruks 
for vannfilteret.
16
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2. Åpne vannkranen forsiktig og 
kontroller om tilkoblingspunktene er 
tette. Skrukoblingen er under trykk 
fra vannforsyningen.

Vannavløp

:Advarsel
Fare for skålding!
Ved vasking med høye temperaturer 
kan det oppstå fare for skålding ved 
berøring av varmt vaskevann, f.eks. ved 
utpumping av varmt vaskevann. 
Ikke legg hånden i det varme vannet.

Obs!
Vannskader
Hvis avløpsslangen sklir ut av vasken 
eller løsner fra koblingen på grunn av 
for høyt vanntrykk under utpumping, kan 
vannet som renner ut, føre til 
vannskade.
Sikre avløpsslangen slik at den ikke 
sklir ut.

Obs!
Skader på apparatet/tekstiler
Dersom enden på avløpsslangen 
kommer under vann, kan vannet bli 
sugd tilbake i maskinen. Dette kan 
medføre skader på apparatet/tøyet.
Pass på at:  
■ Avløpsslangen ikke tetter til avløpet i 

vasken.
■ Enden på avløpsslangen ikke 

kommer under vann.
■ Vannet renner ut fort nok.

Merk:  Avløpsslangen for vann må ikke 
ha knekk eller strekkes i lengden.

Tilkobling

■ Avløp ut i vannlås
Koblingspunktet må sikres ved hjelp 
av en slangeklemme med en 
diameter på 24–40 mm (fås hos 
spesialiserte forhandlere).

■ Avløp i kum
Sikre avløpsslangen slik at den ikke 
kan skli ut.  
Albuerør tilgjengelig fra 
kundeservice:  
Delenummer enkeltdel 00655300

■ Avløp i plastrør med gummifôring 
eller i sluk

Merk:  Plastrøret er ikke 
standardtilbehør, det fås kjøpt hos 
spesialiserte forhandlere.
17



no    Plassering og tilkobling
18

Konfigurering
Sørg for at apparatet er i vater ved hjelp 
av et vaterpass.
Hvis vaskemaskinen ikke er i vater, kan 
dette forårsake intens støy og 
vibrasjoner og føre til at maskinen flytter 
på seg under vasking.

1. Løsne låseboltene ved hjelp av en 
skrunøkkel. Skru med klokken.

2. Kontroller apparatet med et 
vaterpass, og still det i vater om 
nødvendig. Endre høyden ved å vri 
på føttene til apparatet.
Alle de fire føttene til apparatet må 
stå støtt på underlaget.

3. Fest låsebolten mot huset.
Hold godt i foten mens du gjør dette 
og ikke juster høyden.
Låseboltene på alle fire maskinføtter 
må være skrudd tett igjen mot huset.

Elektrisk tilkobling

:Advarsel
Livsfare!
Kontakt med spenningsførende deler 
medfører fare for elektrisk støt.
■ Ta aldri på støpselet med våte 

hender.
■ Trekk aldri i ledningen når du vil ta 

støpselet ut av kontakten, men hold i 
støpselet. Slik unngår du skader på 
kabelen.

Følg anvisningene nedenfor, og forsikre 
deg om følgende:

Merknader
■ Strømspenningen i huset og 

spenningsangivelsene på apparatet 
stemmer overens.
Tilkoblingsverdiene og nødvendige 
sikringsstørrelser er angitt på 
typeskiltet på maskinen.

■ Apparatet må kun tilkobles 
vekselstrøm og en forskriftsmessig 
installert jordet stikkontakt.

■ Støpselet og stikkontakten tilpasses 
hverandre.

■ Jordingssystemet er forskriftsmessig 
installert.

■ Skifte av strømledning (dersom 
nødvendig) må kun utføres av en 
kvalifisert elektriker. Reserveledning 
fås kjøpt hos kundeservice.

■ Ikke bruk fordelingskontakt /-
koblinger eller skjøteledninger.

■ Ved bruk av en jordfeilbryter må det 
kun brukes en type som har dette 
tegnet: z.
Kun dette tegnet garanterer at den 
oppfyller de gyldige forskriftene.

■ Stikkontakten må alltid være 
tilgjengelig.

■ Strømledningen må ikke knekkes, 
klemmes, endres, klippes over eller 
komme i berøring med varmekilder.
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Før du vasker tøy for første 
gang
Apparatet ble grundig testet før det 
forlot fabrikken. For å fjerne 
produktrester fra produktet, og for å 
fjerne eventuelt resterende vann fra 
testen, kan du kjøre den første vasken 
uten tøy.

Merknader
■ Apparatet må være riktig montert 

og tilkoblet.
■ Apparatet må aldri brukes dersom 

det er skadet. Meld fra til 
kundeservice. 

Forberedelser:
1. Kontroller apparatet.
2. Fyll doseringsbeholder ß og M/ß. 
3. Sett støpselet i kontakten.
4. Skru på kranen.

Kjør programmet uten klesvask.
1. Slå på apparatet.
2. Lukk døren (ikke legg i tøy).
3. Still inn programmet 

Trommelrengøring.
4. Trekk ut vaskemiddelskuffen.
5. Hell ca. 1 liter vann i 

Doseringsbeholderen for manuell 
dosering.

6. Hell vanlig vaskemiddel i 
Doseringsbeholderen for manuell 
dosering.
Merk:  Bruk kun halvparten av 
mengden vaskemiddel anbefalt av 
vaskemiddelprodusenten for å 
unngå at det skummer. Ikke bruk 
vaskemiddel laget for ull eller 
finvask.

7. Lukk vaskemiddelskuffen.
8. Start programmet.
9. Når programmet er ferdig, holder du 

knappen " inne helt til 
indikatorlampen slukkes, og deretter 
slipper du opp knappen. 

Apparatet er nå klart til bruk.

Transport
f.eks. ved flytting

Forberedelser:
1. Steng vannkranen.
2. Reduser vanntrykket i 

tilførselsslangen ~  Side 55
3. Pump ut restvann ~  Side 54
4. Koble apparatet fra strømnettet.
5. Demonter slangene.
6. Tøm doseringsbeholderen 

~  Side 52

Montere transportsikringene:
1. Fjern dekslene og oppbevar dem på 

et trygt sted.
Merk:  Bruk en skrutrekker ved 
behov.

2. Sett på de fire mansjettene.
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a) Fest strømkabelen godt i 
holderne.

b) Sett inn og stram skruene.

c) Fest slangene godt i holderne.

Før du slår apparatet på igjen:

Merknader
■ Støttestagene må fjernes.
■ Transportsikringene må fjernes.  

~  "Fjerne transportsikringene" 
på side 14

■ Hell ca. 1 liter vann i 
Doseringsbeholderen for manuell 
dosering, velg programmet Skylling, 
Sentrifugering eller Utpumping og 
start. Dette vil hindre vaskemiddelet i 
å renne rett ut i avløpet under neste 
vask.
20
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* Gjør deg kjent med 
apparatet

Gj ør deg kj ent med apparatet Apparat

( Vaskemiddelskuff med i-Dos-
beholder

0 Betjeningsfelt/berøringsdisplay
8 Dør
@ Serviceklaff
21
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Betjeningsfelt

Berøringsdisplay

Obs!
Materielle skader / skader på apparatet.
Voldsom behandling kan skade 
displayet. Ikke bruk skarpe gjenstander 
på displayet, og ikke bruk makt når du 
trykker på det.

Merk:  Det er mulig at apparatet ikke 
registrerer berøringer i nærheten av 
kanten på skjermen dersom 
berøringene gjøres utenfor 
registreringsområdet.

Betjening

Trykk

Du åpner eller velger et element ved å 
trykke med fingeren på 
berøringsskjermen.

( Berøringsdisplay
Velg innstillinger ved å trykke lett.

0 Døråpning
Åpne døren med et trykk.
Du kan kun åpne døren når apparatet er slått på og programmet tillater det.

8 Hovedbryter
Slå apparatet på/av ved å trykke på hovedbryteren (beredskapsmodus/
standby).
22
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Sveip

Sveip med fingeren på 
berøringsskjermen for å bla gjennom en 
liste fra venstre til høyre eller ovenfra og 
ned.

Symbolenes betydning

Innstillingen er ikke valgt 

Innstillingen er valgt 

Tilbake til den overordnede visningen

Fargenes betydning

Innstillingen kan ikke velges 

Innstillingen kan velges eller er allerede 
valgt 

Innstillingen er valgt

Meny

Etter at du har slått på apparatet:

Etter at du har valgt et program:

( Programmer eller favoritter
0 Klokkeslett ~  Side 33
8 Alternativer ~  Side 29
@ Start eller Pause
H Apparatmeny ~  Side 31
P Programmer

( Program
0 Programinnstillinger ~  Side 25
8 Alternativer ~  Side 29
@ Start eller Pause
H Apparatmeny ~  Side 31
P Programrelaterte innstillinger 

~  Side 27
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1 Betjene maskinen
Betj ene maski nenSlå på maskinen / velge 
program

Merk:  Maskinen må settes opp og 
kobles til forskriftsmessig. 

1. Trykk på " for å slå på apparatet.
Merknader
– Apparatet kan bruke noen 

sekunder på å slå seg på.
– Første gang du slår på apparatet, 

må du velge hvilket språk du vil 
ha. Dette gjør du bare én gang. 
~  Side 34

2. Bla for å finne det programmet du 
ønsker.

Merk:  Hvis du har lagret 
programmer som favoritter, går du til 
Favoritter og velger ønsket program 
der. ~  Side 28

3. Trykk på ønsket program.

Programmet er nå valgt, og de 
tilhørende programinnstillingene og 
programrelaterte innstillingene 
vises.

Merk:  Du må ev. deaktivere 
barnesikringen før du kan gjøre 
endringer på berøringsskjermen eller 
starte programmet. ~  Side 31

Legge tøy inn i trommelen

1. Klargjør og sorter tøyet.
2. Trykk på Ï for å åpne døren og 

kontroller om trommelen er 
fullstendig tømt. Tøm den ved behov.

Merknader
– Du kan kun åpne døren når 

apparatet er slått på.
– Dersom du ikke får åpnet døren 

(f.eks. på grunn av strømbrudd), 
kan du åpne døren manuelt. 
~  Side 56

3. Legg tøyet inn i trommelen. Tøyet 
skal være brettet ut.
24



Betjene maskinen    no
4. Lukk døren.

Obs!
Voldsom behandling kan skade 
døren.
Ikke utsett døren for kraftig trykk.
Obs!
Mulighet for materielle skader på 
apparat eller tekstiler.
Unngå at tøyet kommer i klem i 
døren.

Programinnstilinger
Etter at du har valgt et program, vises 
det forhåndsinnstillinger for 
programmet. Forhåndsinnstillingene for 
programmet er anbefalinger for det 
programmet du har valgt, og de 
varierer.
Du finner flere programinnstillinger 
under ˜ mer.

Programinnstillingene kan du:
■ Tilpasse
■ Aktivere/deaktivere

Tilpasse
1. Trykk på programinnstillingen.

Innstillingsmulighetene vises.
2. Sveip over eller trykk på feltet til du 

har valgt den verdien du ønsker.

Merknader
– Endringene tas i bruk 

umiddelbart og trenger ikke å 
bekreftes en gang til. 

– Endringene lagres ikke 
permanent for programmet.

3. Trykk på programinnstillingen for å 
komme tilbake til oversikten over 
programinnstillingene.
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Aktivere/deaktivere
1. Trykk på programinnstillingen.
2. Trykk på programinnstillingen for å 

aktivere eller deaktivere den.

Når det vises en hake, er 
programinnstillingen aktivert. Hvis 
det ikke vises noen hake, er 
programinnstillingen deaktivert.

Merknader
■ Trykk på § for å komme tilbake til 

den overordnede visningen.
■ Det er ikke alle programinnstillinger 

som er tilgjengelige i alle 
programmer.

■ Etter at du har startet et program, er 
det noen programinnstillinger som 
ikke kan velges lenger, avhengig av 
hvor langt programmet har kommet.

p Temperatur
Du kan endre innstilt temperatur før og 
etter programstart, avhengig av hvor 
langt programmet er kommet.
Den temperaturen som maksimalt kan 
innstilles, avhenger av det valgte 
programmet.
Trykk på p Temperatur og tilpass.

0 Sentrifugering
Før og etter programstart kan du endre 
sentrifugeringshastighet (i o/min; 
omdreininger per minutt), avhengig av 
hvor langt programmet har kommet.
Maksimalt turtall avhenger av valgt 
program og aktuell modell.
Trykk på 0 Sentrifugering og tilpass.

l Skylling+
Ekstra skylling ved spesielt sensitiv hud 
og/eller for regioner med svært mykt 
vann.
Trykk på l Skylling+ og tilpass. 

Merk:  Ekstra skylleomganger forlenger 
programmets varighet.

! Forvask
Forvask for svært skittent tøy.
Trykk på ! Forvask og aktiver eller 
deaktiver.

æ Strykelett
Reduserer krølldannelse ved hjelp av 
spesielt sentrifugeringsforløp hvor tøyet 
løsnes etterpå og med redusert 
sentrifugeringshastighet.
Trykk på æ Strykelett og aktiver eller 
deaktiver.

Merk:  Hvis æ Strykelett er aktivert, har 
tøyet økt restfuktighet etter 
sentrifugering.

z Vann+
Økt vannivå for mer skånsom 
behandling av tøyet.
Trykk på z Vann+ og aktiver eller 
deaktiver.

ç Ekstra stille
Reduserte støyverdier ved en spesiell 
vaske- og sentrifugeringsmodus og 
deaktivert sluttsignal. Særlig egnet 
dersom man vil vaske om natten.
Trykk på ç Ekstra stille og aktiver eller 
deaktiver.

õ Bløtlegging
Før hovedvasken blir tøyet liggende 
lenger i vann for å løse opp kraftig 
smuss. Brukes ved særlig hardnakket 
smuss.
Trykk på õ Bløtlegging og tilpass.
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Merk:  For å unngå misfarging må du 
kun bløtlegge tøy med samme farge.

$ Skyllestopp
Etter vasken blir tøyet liggende i 
skyllevannet.

Trykk på $ Skyllestopp og aktiver eller 
deaktiver.

Merk:  Hvis du har valgt 
$ Skyllestopp, blir vasken liggende i 
skyllevannet etter vasken. Du må enten 
sentrifugere tøyet eller pumpe ut vannet 
for å kunne avslutte programmet. Først 
da kan du ta ut tøyet.

ã Flekker
Vasketemperaturen, 
trommelbevegelsen og 
bløtleggingstiden tilpasses målrettet 
etter type flekk.
Varmt eller kaldt vann, myk eller intensiv 
vasking og lang eller kort 
bløtleggingstid sørger for at hver type 
flekk får et tilpasset vaskeprogram.
Trykk på ã Flekker  og velg passende 
type flekk.

Merk:  Avhengig av hvilken type flekk 
som er valgt, kan programmets 
varighet, antall skylleomganger og 
vannivået variere.

Programrelaterte innstillinger
Etter at du har valgt et program, vises 
de programrelevante innstillingene.
Trykk på ønsket innstilling.

B Utsatt start
Før programstart kan du velge tidspunkt 
for når programmet skal være ferdig.

1. Trykk på B.
2. Sveip i feltet til du ser ønsket antall 

timer og minutter eller det 
klokkeslettet som programmet skal 
være ferdig til.
Merk:  Hvis du har stilt inn 
klokkeslett på apparatet, kan du 
velge programslutt via klokkeslettet.
Hvis du ikke har stilt inn klokkeslett, 
kan du kun stille inn programslutt i 
trinn på timer og 30 minutter.

3. Trykk på I .
Programslutt er nå valgt, og 
programmet starter med forsinkelse.

Merk:  Så lenge programmet ikke har 
startet ennå, kan du legge i mer tøy eller 
ta ut tøy. 

± Flex Start
Aktiver Flex Start slik at at Smart 
Energy System (strømstyring)  kan 
starte apparatet ditt når solcelleanlegget 
leverer tilstrekkelig med strøm eller 
strømprisen er lav.

Merk:  Smart Energy System 
(strømstyring) kan bare starte apparatet 
ditt på nytt når Smart Energy System 
(strømstyring) og apparatet ditt er koblet 
til hverandre.
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Aktivere Flex Start
1. Trykk på B.
2. Sveip i feltet til ønsket tidsperiode 

vises i timer eller som klokkeslett.
Merk:  Hvis du har stilt inn 
klokkeslett på apparatet, kan du 
velge tidsperiode via klokkeslettet.
Hvis du ikke har stilt inn eller 
deaktivert klokkeslettet, kan du kun 
velge tidsperiode i timer.

3. Trykk på I.
4. Trykk på }.
Flex Start er nå aktivert, og apparatet 
venter på å bli startet av Smart Energy 
System (strømstyring).

Merknader
■ Hvis Smart Energy System 

(strømstyring) ikke starter apparatet, 
startes programmet likevel før den 
innstilte tidsperioden er utløpt.
Programmet avsluttes deretter når 
tidsperioden utløper.

■ For å unngå vond lukt startes Flex 
Start alltid slik, at klesvasken aldri 
ligger lenger enn 6 timer i 
trommelen etter programslutt.

■ En hvilken som helst betjening på 
apparatet (f.eks. flytte 
programvelgeren) deaktiverer 
Fjernstart og dermed også Flex 
Start.
Hvis Flex Start er deaktivert fordi 
apparatet har blitt betjent, vil B 
Utsatt start fortsette å være aktivert.

Legg inn eller ta ut tøy
Hvis Flex Start allerede har blitt aktivert, 
og programmet ikke har blitt startet 
enda, kan du legge i eller ta ut klær.
1. Trykk på I.
2. Åpne døren.
3. Legg inn eller ta ut tøy.
4. Lukk døren
5. Trykk på I.
6. Trykk på }.
På displayet vises Flex Start.
Flex Start er nå aktivert og apparatet 
venter på å bli startet av Smart Energy 
System (strømstyring).

 ® 
For hvert program kan du se nyttig 
informasjon og energi- og vannforbruk.
Sammenlign forbruket for programmene 
med de alternativene og 
programinnstillingene som er valgt, slik 
at du kan spare energi og vann.

1. Trykk på ®.
Energi- og vannforbruk samt 
programinformasjon vises.

2. Trykk på § for å komme tilbake til 
programoversikten.

â Favoritter
Du kan administrere et valgt program 
med favorittinnstillingene dine.

Favoritter kan du:
■ Lagre
■ Hente opp
■ Slette

Lagre
1. Velg ønsket program og tilpass 

programinnstillingene ved behov.
2. Trykk på â i programrelevante 

innstillinger.
Favorittprogrammet er nå lagret.

Merknader
■ Hvert program kan kun lagres én 

gang.
■ Du kan lagre maks. 7 

favorittprogrammer.

Hente opp
1. Slå på apparatet.
2. Trykk på â Favoritter.
3. Trykk på ønsket favorittprogram.
4. Start programmet.

Slette
1. Velg det favorittprogrammet du vil 

slette.
2. Trykk på æ i programrelevante 

innstillinger.
3. Bekreft at favorittprogrammet skal 

slettes.
Favorittprogrammet er nå slettet.
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Alternativer
Etter at du har stilt inn et program, kan 
du tilpasse vaskeprosessen enda bedre 
til tøyet ved hjelp av alternativene.

Alternativene kan du:
■ Tilpasse
■ Aktivere/deaktivere

Tilpasse
1. Trykk på alternativet.

Innstillingsmulighetene vises.
2. Sveip over eller trykk på feltet til du 

ser den verdien du ønsker.
Merk:  Endringene tas i bruk 
umiddelbart og trenger ikke å 
bekreftes en gang til.

Aktivere/deaktivere
1. Trykk på alternativet.
2. Aktiver eller deaktiver alternativet 

ved å trykke på det.

Fjernstart }
Aktiver fjernstart for å kunne starte 
apparatet med Home Connect-appen.
Trykk for å aktivere eller deaktivere. 

Merknader
■ Apparatet må være koblet til 

hjemmenettverket for at du skal 
kunne aktivere fjernstart.

■ Apparatdøren og 
vaskemiddelskuffen må være lukket 
for at du skal kunne aktivere 
fjernstart.

■ Hvis barnesikringen er aktivert, kan 
du ikke aktivere fjernstart. Deaktiver 
barnesikringen først.

■ Av sikkerhetsmessige årsaker 
deaktiveres fjernstart i følgende 
tilfeller:

■ når døren åpnes,
■ når strømmen går
■ etter programslutt
■ Trykk på I på apparatet,
■ trykk en gang til på Fjernstart },
■ trykk på " for å gå i standby/

beredskapsmodus.

i-Dos ¨
Tilpass dosering for det intelligente 
doseringssystemet. (i-Dos 
autodosering)
Avhengig av hvor skittent tøyet er, 
velger du passende dosering for 
flytende vaskemiddel før programstart.
Avhengig av hvor mykt du ønsker tøyet 
skal være, velger du passende dosering 
av tøymykner.

1. Trykk på ønsket beholder.
Merk:  Du kan fylle den venstre i-
Dos-beholderen med tøymykner eller 
flytende vaskemiddel. ~  Side 33

2. Sveip over eller trykk på feltet til du 
ser den verdien du ønsker.
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Doseringsmengde for vaskemiddel

Doseringsmengde for tøymykner

Merknader
■ Endringene tas i bruk umiddelbart 

og trenger ikke å bekreftes en gang 
til.

■ Endringene slettes ikke når du setter 
apparatet i beredskapsmodus/
standby.

varioSpeed(
Programmet vasker på kortere tid med 
høyere energiforbruk.
Trykk på varioSpeed ( for å aktivere 
eller deaktivere alternativet.

Merk:  Aktivering av varioSpeed ( har 
ingen innvirkning på vaskeeffekten til 
det programmet som er valgt.

eco ¦
Programmet vasker energioptimert med 
lav temperatur og bruker lenger tid.
Trykk på eco ¦ for å aktivere eller 
deaktivere alternativet.

Merk:  Aktivering av eco ¦ har ingen 
innvirkning på vaskeeffekten til det 
programmet som er valgt.

Starte program
Trykk på knappen I og hold den inne i 
1–2 sekunder. Deretter slipper du den 
opp.
Programmet starter, og døren på 
apparatet låses. 
Mens programmet går, vises det 
programinformasjon på 
berøringsskjermen.

Legg inn mer tøy eller ta ut tøy
Du kan legge i mer tøy eller ta ut tøy 
etter at programmet har startet.

1. Trykk på I.
Programmet settes på pause.

2. Åpne døren.
3. Legg inn eller ta ut tøy.
4. Lukk døren
5. Trykk på I.

Merknader
■ Ikke la døren til apparatet stå lenge 

åpen når du legger i mer tøy. Vannet 
som er i tøyet, kan renne ut av 
maskinen.

■ Hvis vannivået eller temperaturen er 
høy, under behandling med aktiv 
oksygen (utstyrsavhengig) eller 
mens trommelen roterer, vil døren av 
sikkerhetsmessige årsaker bli 
værende låst, og det er ikke mulig å 
legge i mer tøy. Følg instruksjonene 
på berøringsskjermen.

3 kraftig dosering for svært 
tilsmusset eller flekket tøy

2 middels dosering for normalt 
tilsmusset tøy

1 lett dosering for lett tilsmusset tøy
Av i-Dos autodosering deaktivert

3 kraftig dosering for spesielt mykt 
tøy

2 middels dosering for normalt mykt 
tøy

1 lett dosering for lite mykt tøy
Av i-Dos autodosering deaktivert
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Avbryte programmet

1. Trykk på Avbryt.
2. Trykk på Ï for å åpne døren.

Merk:  Når vannivået er høyt eller 
temperaturen er høy, sperres 
apparatdøren av sikkerhetsmessige 
årsaker. 

3. Ta ut tøyet.

Hvis temperaturen er for høy:
1. Trykk på Avbryt.
2. Velg programmet Skylling for å kjøle 

ned tøyet.
3. Trykk på I.

Hvis vannivået er for høyt:
1. Trykk på Avbryt. 
2. Velg programmet Sentrifugering 

eller Utpumping for å pumpe ut 
vannet.

3. Trykk på I.

Programslutt
Berøringsskjermen viser: Vasken er 
ferdig.

1. Trykk på Ï for å åpne døren.
2. Ta ut tøyet.
3. Trykk på " for å gå i standby/

beredskapsmodus.

Merk:  Hvis du har valgt 
$ Skyllestopp, blir tøyet liggende i 
skyllevannet etter vasken. Du må enten 
sentrifugere tøyet eller pumpe ut vannet 
for å kunne avslutte programmet. Først 
da kan du ta ut tøyet.

Q Apparatmeny
ApparatmenyI apparatmenyen kan du aktivere/
deaktivere barnesikringen og 
signaltonene og foreta samtlige 
innstillinger på apparatet.

1. Trykk på c eller trykk og sveip 
oppover.

Nå er apparatmenyen åpnet.
2. Trykk på ønsket innstilling.

Barnesikring w
Du kan sikre betjeningsfeltet mot 
utilsiktede endringer.

Barnesikringen kan du:
■ Aktivere
■ Deaktivere

Aktivere
Trykk på w.
Nå er barnesikringen aktivert, og du kan 
ikke gjøre noen endringer på 
berøringsskjermen.

Deaktivere
1. Trykk på et vilkårlig sted på 

berøringsskjermen.
Berøringskjermen viser en melding 
om at barnesikringen er aktivert.

2. Trykk på Deaktiver barnesikringen i 
3 sekunder.
Barnesikringen er nå deaktivert.
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Merknader
■ Deaktiver barnesikringen for å ta ut 

tøyet når programmet er ferdig.
■ Barnesikringen kan aktiveres i alle 

apparattilstander.
■ Barnesikringen er fortsatt aktivert 

selv om apparatet har blitt satt i 
beredskapsmodus (standby). 

■ Hvis apparatet settes i 
beredskapsmodus (standby) mens 
programmet går og barnesikringen 
er aktivert, fortsettes programmet når 
apparatet settes i gang igjen.

Signalinnstillinger ü
Signaltone etter programslutt.

Signaltonen kan du:
■ Deaktivere
■ Aktivere

Deaktivere
Trykk på ü.
Aktiveres
Trykk på ó.

Apparatinnstilling à

Apparatinnstillingene kan du:
■ Tilpasse
■ Aktivere/deaktivere

Tilpasse
1. Trykk på à.
2. Sveip til ønsket apparatinnstilling 

vises.

3. Trykk på apparatinnstillingen.

4. Sveip over eller trykk på feltet til du 
ser den verdien du ønsker.
Merk:  Endringene tas i bruk 
umiddelbart og trenger ikke å 
bekreftes en gang til.

Aktivere/deaktivere
1. Trykk på apparatinnstillingen.
2. Trykk på apparatinnstillingen for å 

aktivere eller deaktivere den.

Hvis det vises en hake, er 
innstillingen aktivert. Hvis det ikke 
vises noen hake, er innstillingen 
deaktivert.
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Klokkeslett
Du kan stille inn klokkeslettet på 
apparatet.

1. Trykk på Klokkeslett.
2. Trykk på På.
3. Trykk på timer og sveip over feltet 

helt til du ser ønsket timeantall.

4. Trykk på minutter og sveip over feltet 
helt til du ser ønsket minuttantall.

Klokkeslettet er nå innstilt.

Merk:  Klokkeslettet vises ikke på 
berøringsskjermen før det er aktivert.

Lydsignal
Du kan stille inn toner for tastene og 
meldingene eller tone for programslutt.

1. Trykk på Lydsignal.
2. Velg mellom Programslutt og 

Taster og info.
3. Sveip over feltet helt til du har valgt 

ønsket lydstyrke.

Påminnelse trommelrengjøring
Apparatet kan gi deg regelmessige 
påminnelser om å kjøre 
rengjøringsprogrammet.
Trykk på Påminnelse 
trommelrengjøring og aktiver eller 
deaktiver påminnelsen.

Lysstyrke
Du kan stille inn lysstyrke på 
berøringsskjermen.
Trykk på Lysstyrke reguler styrken.

Dørringbelysning
Du kan velge når dørlyset skal lyse eller 
stille inn lysstyrke på dørlyset.

1. Trykk på Dørringbelysning.
2. Trykk på Velg lysstyrke på dørring 

for å regulere lysstyrken.
3. Trykk på Velg modus for å velge om 

dørlyset skal aktiveres eller 
deaktiveres eller kun skal aktiveres i 
bestemte programmer.

i-Dos autodosering
Du kan tilpasse grunndoseringen for i-
Dos-beholderen.

1. Trykk på i-Dos autodosering .
2. Trykk på Venstre beholder eller 

Høyre beholder.
3. Sveip i feltet for å tilpasse 

doseringen i trinn på 10 ml og på ˜ 
eller ~ for å tilpasse doseringen i 
trinn på 1 ml.

Merk:  Hvis du gjør endringer i i-Dos-
innstillingene, overskrives de tidligere 
innstillingene. Det gjelder også for 
programmer som du har lagret under 
Favoritter.

Omstille i-Dos-beholderen fra 
tøymykner til flytende vaskemiddel
Du kan fylle den venstre i-Dos-
beholderen med tøymykner eller 
flytende vaskemiddel.
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1. Trykk på i-Dos autodosering.
2. Trykk på Venstre beholder.
3. Trykk på M for å bruke beholderen 

til tøymykner eller på ¨ for å bruke 
beholderen til flytende vaskemiddel.

Merk:  Hvis du gjør endringer i i-Dos-
innstillingene, overskrives de tidligere 
innstillingene. Det gjelder også for 
programmer som du har lagret under 
Favoritter.

Språk
Du kan stille inn språk.

1. Trykk på Språk.
2. Sveip til du ser det språket du 

ønsker.

3. Trykk på ønsket språk.

4. Trykk på Omstart for å bruke 
endringen.

Merk:  Endring av språk blir ikke 
gjennomført før apparatet startes på 
nytt.

Home Connect
All informasjon om Home Connect 
finner du i et separat kapittel. .

Programvareoppdatering er 
tilgjengelig. Vil du starte 
installasjonen?
Så snart en ny oppdatering er 
tilgjengelig, vises det en melding om 
dette på berøringsskjermen.
Installer oppdateringen direkte via 
meldingen på berøringsskjermen eller 
via apparatinnstillingene.
Trykk på Programvareoppdatering er 
tilgjengelig. Vil du starte 
installasjonen?. Oppdateringen 
installeres nå. Installasjonen kan ta flere 
minutter.

Merknader
■ Ikke sett apparatet i 

beredskapsmodus/standby under 
oppdateringen.

■ Hvis det ikke finnes en tilgjengelig 
programvareoppdatering, vises 
Programvaren er oppdatert. på 
berøringsskjermen.

Fabrikkinnstillinger
Du kan tilbakestille alle innstillingene for 
apparatet.

1. Trykk på Fabrikkinnstillinger.
2. Trykk på Tilbakestill.
3. Bekreft tilbakestilling.

Merk:  De favorittprogrammene som er 
stilt inn, vil da gå tapt.
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o Home Connect
Home ConnectDette apparatet kan kobles til Wi-Fi og 
fjernstyres med en mobil enhet.
Med Home Connect-appen kan du 
bruke en mobil enhet til å gjøre 
følgende på apparatet:

■ Stille inn og start programmene.
■ Tilpasse og aktivere/deaktivere 

programinnstillingene.
■ Sjekke programstatusen.
■ Tilpasse og aktivere/deaktivere 

apparatinnstillinger.
■ Sette apparatet i beredskapsmodus/

standby.

Før du kan bruke Home Connect-
funksjonene, må du utføre følgende 
trinn:

1. Installer Home Connect-appen på 
den mobile enheten.

2. Registrer deg i Home Connect-
appen.

3. Koble apparatet ditt til 
hjemmenettverket automatisk eller 
manuelt. Dette trenger du kun å 
gjøre én gang.

4. Koble apparatet til Home Connect-
appen.

Du finner informasjon om appen på vår 
nettside for Home Connect www.home-
connect.com.
Home Connect-tjenestene er ikke 
tilgjengelige i alle land. Home Connect-
funksjonen avhenger av om Home 
Connect-tjenestene er tilgjengelige i ditt 
land. Du finner mer informasjon om 
dette på: www.home-connect.com.

Merknader
■ Les gjennom og følg 

sikkerhetsinstruksjonene i denne 
bruksanvisningen før du betjener 
apparatet via Home Connect-appen 
når du ikke er hjemme. Les også 
informasjonen til Home Connect-
appen.

■ Hvis apparatet blir betjent fysisk, kan 
du ikke samtidig foreta endringer via 
Home Connect-appen. Betjening av 
apparatet vises på Home Connect-
appen.

Åpne Home Connect-menyen
I Home Connect-menyen kan du 
opprette og vise nettverkstilkoblinger, 
tilbakestille nettverksinnstilinger, 
aktivere/deaktivere Wi-Fi og finne øvrige 
Home Connect-funksjoner.

1. Slå på apparatet.
2. Trykk på c  eller hold fingeren 

på c  og sveip oppover.

Det vises en meny.
3. Trykk på à .
4. Trykk på Home Connect . 
5. Trykk på Fortsett.
Du er nå i Home Connect-menyen. 

Merk:  Trykk på §  for å komme tilbake 
til foregående skjermbilde. 
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Tilkobling til 
hjemmenettverket og Home 
Connect-appen
Koble apparatet ditt til 
hjemmenettverket automatisk eller 
manuelt. Dette trenger du kun å gjøre 
én gang.

Merknader
■ Hvis hjemmenettverket ditt har WPS-

funksjon, kan du koble apparatet til 
hjemmenettverket automatisk.

■ Hvis hjemmenettverksruteren din 
ikke har WPS-funksjon, må du koble 
apparatet til hjemmenettverket 
manuelt.

Deretter må du koble deg til 
Home Connect-appen.

Merk:  For at du skal kunne koble 
apparatet til hjemmenettverket, må Wi-
Fi være aktivert på apparatet. Som 
standardinnstilling fra fabrikken er Wi-Fi 
deaktivert på apparatet, og det aktiveres 
automatisk når du kobler apparatet til 
hjemmenettverket. 

Automatisk tilkobling til 
hjemmenettverket
Trinn 2.1
Påse at du er i Home Connect-menyen. 
~  Side 35

1. Trykk på Innstillinger.
2. Trykk på Koble til nettverket.
3. Trykk på Koble til automatisk 

(WPS).
4. Bekreft meldingen i displayet.
Apparatet prøver nå å koble seg til 
hjemmenettverket. I displayet blinker |.

5. Aktiver WPS-funksjonen på 
nettverksruteren innen 2 minutter.

6. Bekreft meldingen i displayet.
Hvis apparatet har blitt koblet til 
hjemmenettverket, vises 
Husholdningsapparatet er koblettil 
hjemmenettverket.  i displayet, og | 
lyser konstant.

Merk:  Dersom det ikke ble opprettet 
noen forbindelse, må du kontrollere om 
apparatet befinner seg innenfor 
hjemmenettverkets rekkevidde. Gjenta 
den automatiske tilkoblingen eller koble 
til manuelt.
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Manuell tilkobling til hjemmenettverket
Trinn 2.2
Påse at du er i Home Connect-menyen. 
~  Side 35

1. Trykk på Innstillinger.
2. Trykk på Koble til nettverket.
3. Trykk på Koble til manuelt.
Apparatet oppretter nå et eget WLAN-
nettverk med nettverksnavnet (SSID) 
HomeConnect.

4. Gå til WLAN-innstillinger på den 
mobile enheten.

5. Koble den mobile enheten til WLAN-
nettverket HomeConnect og angi 
WLAN-passordet (Key) 
HomeConnect.
Den mobile enheten kobles nå opp 
til apparatet. Oppkoblingsprosessen 
kan ta inntil 60 sekunder.

6. Bekreft meldingen i displayet.
7. Når du er tilkoblet, åpner du 

Home Connect-appen på den 
mobile enheten.

8. Skriv inn nettverksnavnet (SSID) og 
passordet (Key) til 
hjemmenettverket i Home Connect-
appen.

9. Følg de siste trinnene i 
Home Connect-appen for å koble til 
apparatet ditt.

10.Bekreft meldingen i displayet.
Hvis apparatet har blitt koblet til 
hjemmenettverket, vises 
Husholdningsapparatet er koblettil 
hjemmenettverket.  i displayet, og | 
lyser konstant.

Merk:  Dersom det ikke har blitt 
opprettet noen forbindelse, må du 
kontrollere om apparatet befinner seg 
innenfor hjemmenettverkets rekkevidde. 
Gjenta den manuelle tilkoblingen.

Koble til Home Connect-appen
Trinn 3
Hvis apparatet er koblet til 
hjemmenettverket, kan du koble det til 
Home Connect-appen.
Påse at du er i Home Connect-menyen. 
~  Side 35
Sørg for at du har åpnet Home Connect-
appen og er tilkoblet.

1. Trykk på Innstillinger.
2. Trykk på Koble til appen.
Apparatet forsøker nå å koble seg til 
Home Connect-appen.
3. Når enheten din vises i appen, følger 

du de siste trinnene i Home 
Connect-appen. 

4. Bekreft meldingen i displayet.

Merk:  Dersom det ikke ble opprettet 
noen forbindelse, må du kontrollere om 
den mobile enheten er innenfor 
hjemmenettverkets rekkevidde og 
koblet til. Gjenta oppkoblingen til 
Home Connect-appen.
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Strømstyring
Du kan koble apparatet til Smart Energy 
System (strømstyring).
Etter at du har koblet apparatet til Smart 
Energy System (strømstyring) og 
aktivert Flex Start, kan du optimere 
strømforbruket ved at apparatet ikke 
slås på før solcelleanlegget i huset ditt 
kan levere tilstrekkelig med strøm, eller 
når strømprisene er gunstige.
Du finner mer informasjon og 
systemkrav for bruken av 
strømstyringen på: www.home-
connect.com/energymanagement

Merknader
■ Smart Energy System (strømstyring) 

må anvende 
kommunikasjonsstandarden til 
EEBus-initiativet.

■ Les bruksanvisningen til Smart 
Energy System (strømstyring) for å 
se hvordan det kan kobles til 
apparatet ditt.

1. Trykk på à .
2. Trykk på Koble til energistyring.

Apparatet ditt prøver nå å koble seg 
til Smart Energy System 
(strømstyring). Hvis apparatet er 
koblet til hjemmenettverket, viser 
displayet: Husholdningsapparatet 
er koblet til energistyringen..

3. Trykk på Fortsett.
4. Aktiver Flexstart hvis apparatet skal 

startes av Smart Energy System 
(strømstyring).

Status
Du ser status for tilkobling til 
hjemmenettverket, til appen og til 
energistyringen (utstyrsavhengig).
Påse at du er i Home Connect-menyen. 
~  Side 35
Trykk på Status.

Aktivere/deaktivere Wi-Fi
Hvis apparatet allerede er koblet til 
hjemmenettverket, kan du aktivere eller 
deaktivere Wi-Fi på apparatet.
Påse at du er i Home Connect-menyen. 
~  Side 35
Trykk på Wi-Fi.

Merknader
■ Når du kobler apparatet til 

hjemmenettverket, aktiveres Wi-Fi 
automatisk.

■ Hvis Wi-Fi er aktivert på apparatet, 
settes ikke apparatet automatisk i 
beredskapsmodus/standby.

■ Når Wi-Fi er slått av på apparatet, er 
det hverken mulig å fjernstarte eller 
fjernstyre apparatet via Home 
Connect-appen.

■ Dersom Wi-Fi slås av og apparatet 
har vært koblet til hjemmenettverket 
før, gjenopprettes tilkoblingen 
automatisk når Wi-Fi slås på igjen.

■ Dersom du aktiverer denne 
funksjonen, vil energiforbruket økes i 
forhold til de verdiene som står 
oppført i forbruksverditabellen. 

Tilbakestille 
nettverksinnstillingene
Du kan tilbakestille alle 
nettverksinnstillingene.
Påse at du er i Home Connect-menyen. 
~  Side 35

1. Trykk på Tilbakestill.
Displayet viser: Vil du tilbakestille alle 
nettverksinnstillingene?.
2. Trykk på Fabrikkinnstillinger.

Merk:  Dersom du vil bruke apparatet 
med Home Connect-appen igjen, må du 
koble det til hjemmenettverket og 
Home Connect-appen på nytt.
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Programvareoppdatering
Du kan oppdatere Home Connect-
programvaren på apparatet. Med en 
gang en ny programvareoppdatering er 
tilgjengelig, vises det en melding i 
displayet: Programvareoppdatering er 
tilgjengelig. Vil du starte 
installasjonen?
Installer oppdateringen direkte via 
meldingen i displayet eller manuelt på 
følgende måte:

1. Trykk på à .
2. Trykk på Programvareoppdatering.
Home Connect-programvaren blir nå 
oppdatert.
3. Bekreft meldingen i displayet.

Merk:  Hvis det ikke finnes noen ny 
programvareoppdatering, viser 
displayet Programvaren er oppdatert.

Merk:  Oppdateringen av programvaren 
kan ta flere minutter. Ikke slå av 
apparatet under oppdateringen.

Merknad om datavern
Den første gangen apparatet kobles til 
et WLAN-nettverk med Internett-
forbindelse, overfører apparatet 
følgende kategorier av data til Home 
Connect-serveren 
(førstegangsregistrering):

■ Entydig identifisering av enheten 
(bestående av nøkler og MAC-
adressen til den innebygde WiFi-
kommunikasjonsmodulen).

■ Sikkerhetssertifikat for wifi-
kommunikasjonsmodulen (for 
informasjonsteknisk sikring  av 
forbindelsen).

■ Aktuell program- og 
maskinvareversjon for 
husholdningsapparatet.

■ Status for en eventuell tidligere 
tilbakestilling til fabrikkinnstillingene.

Denne førstegangsregistreringen 
forbereder bruken av Home Connect-
funksjonene og er først nødvendige den 
første gangen du skal bruke Home 
Connect-funksjoner.

Merk:  Vær oppmerksom på at Home 
Connect-funksjonene kun kan brukes 
sammen med Home Connect-appen. 
Informasjon om datavern kan lastes ned 
i Home Connect-appen.

Samsvarserklæring
Herved erklærer BSH Hausgeräte 
GmbH at apparatet med 
Home Connect-funksjonalitet overholder 
grunnleggende krav og øvrige 
bestemmelser i direktiv 2014/53/EU.
En utførlig RED-samsvarserklæring 
finner du, i tillegg til øvrige dokumenter, 
på produktsiden for ditt apparat på 
internettadressen www.siemens-
home.bsh-group.com.

2,4 GHz bånd: 100 mW maks.
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a Intelligent 
doseringssystem

Intel l i gent doseri ngssystemIntelligent doseringssystem i 
vaskemiddelskuffen
i-Dos Intelligent doseringssystem 
Apparatet har et intelligent 
doseringssystem for flytende 
vaskemiddel og tøymykner.
i-Dos-doseringsbeholderne ß og M/ß 
i vaskemiddelskuffen kan brukes til 
dette. Du kan velge om du vil bruke ett 
flytende vaskemiddel og én tøymykner 
eller to flytende vaskemidler. Du kan 
omstille i-Dos-doseringsbeholderen fra 
tøymykner til flytende vaskemiddel. 
~  Side 33

Avhengig av program og innstillinger vil 
i-Dos-doseringsbeholderne dosere 
optimal mengde vaskemiddel og/eller 
tøymykner.

Ta i bruk / fylle 
doseringsbeholderen
Ta hensyn til henvisningene fra 
produsenten ved valg av vaske- og 
skyllemiddel. Vi anbefaler flytende 
vaske, universal- og color-vaskemiddel 
for alle tekstiler av bomull og syntetiske 
fiber som kan vaskes i maskinen.

Merknader
■ I vaskemiddelskuffen skal du bare 

bruke selvflytende produkter i 
flytende form som er anbefalt av 
produsenten. 

■ Unngå å blande ulike flytende 
vaskemidler. Dersom du skal bytte 
flytende vaskemiddel (type, 
produsent osv.), må 
doseringsbeholderen tømmes og 
rengjøres. 

■ Ikke bruk produkter som inneholder 
løsemiddel, som etser eller avgir 
gasser (f.eks. flytende blekemiddel).

■ Ikke bland sammen vaskemiddel og 
tøymykner.

■ Ikke bruk produkter som er gamle, 
eller som har klumpet seg sammen.

■ Pass på at påfyllingslokket ikke står 
for lenge åpent, det fører til 
størkning.

Fyll doseringsbeholderen:

Lokkene på doseringsbeholderne i 
vaskemiddelskuffen er merket med 
følgende symboler:
■ ß Standard/universelt flytende 

vaskemiddel
■ M/ß Tøymykner eller flytende 

vaskemiddel

( Doseringsbeholder ß (1,3 l) for 
flytende vaskemiddel

0 Doseringsbeholder M/ß (0,5 l) 
for tøymykner eller flytende 
vaskemiddel

8 Doseringsbeholderen for manuell 
dosering
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1. Trekk ut vaskemiddelskuffen.
2. Åpne lokket/-ene på beholderen/-ne.

3. Tilsett flytende vaskemiddel og/eller 
tøymykner. Ikke fyll høyere enn 
merket max.

4. Lukk lokket/-ene på beholderen/-ne.
5. Skyv vaskemiddelskuffen langsomt 

helt inn.

Ved daglig bruk
Intelligent dosering av vaskemiddel og 
tøymykner er forhåndsinnstilt på alle 
programmer som den intelligente 
doseringen kan brukes til.
Doseringsmengden er forhåndsinnstilt 
på Lav for flytende vaskemiddel ¨ og 
Middels for tøymykner M. Den kan 
endres individuelt for hvert program. 
~  Side 29
I tillegg til intelligent dosering kan andre 
vaskemidler (f.eks. flekkfjerner) tilsettes 
manuelt i doseringsbeholderen for 
manuell dosering.

Du kan gjøre følgende innstillinger:
■ Aktiver/deaktiver automatisk 

dosering for ¨/M og tilpass 
doseringsmengden. ~  Side 29

■ Tilpass basisdoseringen til i-Dos-
beholderen.~  Side 33

Merknader
■ Reduser basisdoseringen hvis du 

bruker et svært konsentrert 
vaskemiddel.

■ Dersom det stadig dannes store 
mengder skum under vaskingen, må 
du kontrollere hvilke innstillinger du 
har for basisdosering og 
doseringsmengde.
Visse typer flytende vaskemiddel kan 
også forårsake store mengder skum. 
Dersom du har riktige innstillinger for 
basisdosering og doseringsmengde, 
anbefaler vi deg å bruke et annet 
vaskemiddel.

■ Endringene beholdes selv om 
apparatet slås av.

Dersom nivået i beholderen er under 
minimum når du har valgt intelligent 
dosering, vil du få en melding om dette 
på berøringsskjermen. 

Merk:  Dersom du ikke vil bruke i-Dos-
beholderne lenger og ikke ønsker å få 
denne meldingen gjentatte ganger, kan 
du stille inn den intelligente doseringen 
på "Av" ved å trykke på knappen i-Dos 
¨. ~  Side 29

Du kan når som helst tilsette samme 
type flytende vaskemiddel eller 
tøymykner. Dersom du endrer produkt/
produsent, anbefaler vi at du vasker 
beholderne først. 
Tilpass basisdoseringen ved behov. 
~  Side 33
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Manuell dosering
Ved programmer hvor det ikke er mulig 
med intelligent dosering, eller etter 
ønske (slå den intelligente doseringen 
av) skal det fylles vaskemiddel i venstre 
kammer.
Dessuten kan du her supplere den 
intelligente doseringen med 
hjelpemidler til vaskemiddel f. eks. 
avkalkingsmiddel, blekemiddel eller 
flekksalt.

:Advarsel
Irritasjon på øyne/hud!
Hvis du åpner vaskemiddelskuffen 
mens maskinen går, kan det sprute ut 
vaske-/skyllemiddel.
Åpne skuffen forsiktig.
Skyll øynene eller huden godt dersom 
du kommer i kontakt med vaske-/
skyllemiddel.
Dersom det svelges ved et uhell, må 
lege kontaktes.

Obs!
Skader på apparatet
Rengjøringsmidler og midler til 
behandling av tøy (f.eks. flekkefjerner, 
forvaskspray osv.) kan skade 
apparatets overflate ved eventuell 
kontakt. 
Pass på at disse midlene ikke berører 
apparatets overflate. Bruk en fuktig klut 
og tørk straks bort eventuelle 
sprayrester og andre rester/dråper på 
apparatet.

Merknader
■ Ved dosering av alle typer vaske-/

hjelpe- og rengjøringsmidler er det 
viktig alltid å følge produsentens 
anvisninger.

■ Ved manuell dosering av 
vaskemidler må det ikke doseres 
ekstra vaskemiddel via den 
intelligente doseringen (intelligent 
dosering slås da av). Dette 
forhindrer overdosering og 
skumdannelse.

■ Tyktflytende tøymyknings- og 
skyllemidler må tynnes ut med vann 
for å unngå tilstopping.

Doser og fyll i vaskemiddel:

1. Trekk ut vaskemiddelskuffen.

2. Tilsett riktig mengde vaskemiddel i 
doseringsbeholderen for manuell 
dosering, avhengig av:
– Tilsmussingsgrad
– Vannhardhet (spør 

vannleverandøren din)
– Tøymengde
– Produsentens anvisninger

3. Lukk vaskemiddelskuffen.
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Z Klesvask
Kl esvaskBeskytter tøyet og apparatet

Obs!
Skade på maskinen/tekstiler
Fremmedlegemer (f.eks. mynter, 
binderser, nåler, spikre) kan skade 
klesvasken eller komponenter i 
apparatet.

Du må følge disse instruksjonene når 
du forbereder klesvasken:
■ Følg alltid instruksjonene fra 

produsenten når du doserer 
vaskemiddel, pleieprodukter o.l.

■ Ikke overskrid maksimal tøymengde. 
Overfylling vil gi dårligere 
vaskeresultat.

■ Hold vaskemidler og midler for 
forbehandling av klesvask (f.eks. 
flekkfjerner, spray, etc.) på avstand 
fra apparatet. Sprayrester og andre 
rester eller dråper må fjernes 
umiddelbart med en fuktig klut.

■ Tøm alle lommer. Fjern alle 
fremmedlegemer.

■ Fjern metallgjenstander (binderser, 
etc.).

■ Bukser, strikkeplagg som 
f.eks. strikkejakker, t-skjorter og 
gensere må vrenges.

■ Forsikre deg om at BH-er med spiler 
kan vaskes i vaskemaskin.

■ Vask ømfintlige plagg i et nett eller 
en vaskepose (tights, BH-er med 
spiler, etc.).

■ Lukk glidelåser, og knepp igjen 
knapper.

■ Børst ut sand fra lommer og krager.
■ Fjern gardinfester eller putt 

gardinene i et nett / en vaskepose.

Sortere tøyet

Sorter plaggene i henhold til 
anvisningene og produsentens 
informasjon på vaskelappene etter:
■ Stoff-/tekstiltype
■ Farge

Merk:  Tøyet kan bli misfarget. Vask 
hvite og fargede plagg separat. Vask 
nye, fargede plagg separat første 
gang du vasker dem.

■ Tilsmussingsgrad  
Vask plagg med samme 
tilsmussingsgrad sammen.
Eksempler på tilsmussingsgrad 
finner du i kapittel 
– Lettere skittent: Trenger ingen 

forbehandling, velg innstillingen 
varioSpeed ved behov.

– Normalt skittent
– Svært skittent: Legg i mindre tøy, 

tøyet må forbehandles eller 
bløtlegges først.

– Flekker: Fjern/forhåndsbehandle 
flekker før de tørker. Du må fukte 
flekkene med såpevann først, 
ikke gni. Vask så plaggene med 
det passende programmet. 
Flekker som er vanskelige å 
fjerne eller er tørket inn, kan ofte 
kun fjernes ved at plaggene 
vaskes flere ganger.

■ Symboler på vaskelappene

M Egnet for normalt 
vaskeprogram;  
f.eks. programmet Bomull

N Det kreves et skånsomt 
vaskeprogram;  
f.eks. programmet Syntetisk

O Det kreves et spesielt 
skånsomt vaskeprogram;  
f.eks. programmet Finvask/
Silke

W Egnet for håndvask; 
f.eks. programmet Ull

Ž Ikke vask i vaskemaskin.
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Stiving

Merk:  Tøyet må ikke behandles med 
tøymykner.

1. Slå på apparatet.
2. Velg programmet Skylling.
3. Flytende stivelse må doseres i 

henhold til produsentens anvisninger 
og fylles manuelt på i venstre 
kammer (ev. rengjøres først).

4. Trykk på tasten I.

Farging/bleking
Farging må kun foretas i vanlige 
mengder som brukes i husholdningen. 
Salt kan korrodere rustfritt stål. Ta 
hensyn til angivelsene fra produsenten 
av fargemiddelet. 
Ikke bruk apparatet til å bleke tøy.

C Vaskemiddel
Vaskemi ddelRiktig valg av vaskemiddel
Det er viktig å følge vaskelappen når du 
skal velge riktig vaskemiddel, 
temperatur og behandling av tøyet. ~ 
Se også www.sartex.ch
Hvis du går til www.cleanright.eu, kan 
du finne mer informasjon om forskjellige 
vaskemidler, pleieprodukter og 
rengjøringsmidler til husholdningsbruk.

■ Standard vaskemiddel med optisk 
hvitemiddel
Egnet for hvite plagg som kan 
kokevaskes og er laget av lin eller 
bomull
Program: Bomull
kaldt - maks. 90 °C

■ Vaskemidler for fargede plagg uten 
blekemiddel eller optisk 
hvitemiddel
Egnet for fargede plagg som kan 
kokevaskes og er laget av lin eller 
bomull
Program: Bomull
kaldt - maks. 60 °C

■ Vaskemiddel for fargede plagg/
finvask uten optisk hvitemiddel
Egnet for fargede plagg laget av 
blandede tekstiler, syntetiske 
tekstiler
Program: Lettstelt
kaldt - maks. 60 °C

■ Vaskemiddel for finvask
Egnet for ømfintlige, fine tekstiler, 
silke eller viskose
Program: Finvask/silke
kaldt - maks. 40 °C

■ Vaskemiddel for ull
Egnet for ull
Ullprogram
kaldt - maks. 40 °C
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Spare strøm og vaskemiddel
Ved lett og normalt tilsmusset tøy kan 
du spare strøm (reduksjon av 
vasketemperaturen) og vaskemidler:

Merk:  Ved dosering av alle vaske-/
hjelpe-/skylle- og rengjøringsmidler må 
det alltid tas hensyn til anvisningene fra 
produsenten. 

Spareprogram Smuss/tips
Redusert tempe-
ratur og mengde 
vaskemiddel i 
henhold til dose-
ringsanbefaling

lett
Ikke synlig smuss eller flek-
ker. Kroppslukt i tøyet, f.eks.: 
■ lett sommer-/sportstøy 

(brukt i få timer)
■ t-skjorter, skjorter, blu-

ser, (brukt en dag)
■ gjestehåndklær og sen-

getøy (brukt en dag)

normal
synlig smuss/eller få, synlige,
lette flekker, f.eks.:
■ t-skjorter, skjorter, bluser 

(gjennomsvette, brukt 
flere ganger)

■ håndklær, sengetøy 
(brukt i inntil en uke)

Temperatur iht. 
vaskeanvisninger 
og mengde vas-
kemiddel iht. til 
doseringsanbefa-
ling / sterkt smus-
set tøy.

kraftig
Smuss og/eller flekker er 
godt synlige, f.eks. kjøkken-
håndklær, babytøy, arbeids-
klær
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P Programoversikt
Programoversi ktProgram som kan velges 

Program / type vask Valg/informasjon
Programnavn
Kort forklaring av programmet og hvilke tekstiler det passer til.

Maks. mengde i kg

velgbar temperatur* i °C

velgbar sentrifugeringshastighet* i o/
min

mulige programinnstillinger og alternati-
ver*

Automatisk dosering 
Kan velges (bort) è,   
kan ikke velges -

Bomull
Vask av normalt til svært tilsmusset tøy av bomull eller lin.

Maks. mengde 10 kg/5** kg 

Kald - 90 °C

400 - 1400 o/min

(, ¦, !, æ, l, z, ç, õ, $, 
ã
¨ è, M è

Syntetisk
Rengjøring av lettstelt tøy av kunstfiber eller blandingsfiber, 
f.eks. polyamid, polyester.

Maks. mengde 4 kg 

Kald - 60 °C

400 - 1200 o/min

(, ¦, !, æ, l, z, ç, õ, $, 
ã
¨ è, M è

Mix
Vask av ulike tekstiler (bomull, kunstfiber og blandingsfiber) i 
en maskin. Egnet for lett til normalt tilsmusset tøy.

Maks. mengde 4 kg 

Kald - 40 °C

400 - 1400 o/min

(, ¦, !, æ, l, z, ç, õ, $, 
ã
¨ è, M è

* avhengig av modell og program.
** redusert tøymengde med varioSpeed.
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Finvask/Silke
Vask av ømfintlige tekstiler av silke, sateng eller viskose. Redu-
sert sentrifugering for skånsom tekstilbehandling. Finvaskemid-
del anbefales.

Maks. mengde 2 kg 

Kald - 40 °C

Av - 800 o/min

(, ¦, !, æ, l, z, ç, õ, $, 
ã
¨ è, M è

Ull
Skånsom vask av tekstiler av ull, f.eks. kashmir eller lammeull. 
Redusert trommelbevegelse for å unngå sammenfiltring og 
krymping. Ekstra skånsomt, egnet for tekstiler som anbefales 
håndvasket. Ullvaskemiddel anbefales sterkt.

Maks. mengde 2 kg 

Kald - 40 °C

Av - 800 o/min

ç, $

¨ -, M è
Mørkt tøy
Skånsom vask av mørkt tøy, f.eks. dongeri. Vask tøyet med inn-
siden ut. Høy vannstand for optimal skylling. Redusert sentrifu-
gering for skånsom tekstilbehandling. Flytende vaskemiddel 
anbefales.

Maks. mengde 3,5 kg 

Kald - 40 °C

400 - 1200 o/min

(, ¦, !, æ, l, z, ç, õ, $, 
ã
¨ è, M è

Skjorter
Rengjøring av bluser og skjorter av bomull, lin eller blandings-
vev. Redusert sentrifugering for å unngå krøller.

Maks. mengde 2 kg 

Kald - 60 °C

400 - 800 o/min

(, ¦, !, æ, l, z, ç, õ, $, 
ã
¨ è, M è

Program / type vask Valg/informasjon

* avhengig av modell og program.
** redusert tøymengde med varioSpeed.
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Outdoor/Impregnering
Til skånsom vask av vannavvisende og pustende tekstiler. 
Mildt, flytende vaskemiddel anbefales. Ikke bruk tøymykner. 
Fjern eventuelle tøymyknerrester fra vaskemiddelskuffen før 
start. Automatisk tørking ved lav temperatur for å skåne teksti-
lene.

1. Velg et program. 
Merknader
– Hvis du skal kjøre impregnering, må du ikke endre 

standardinnstillingen. Programmet stopper før impreg-
neringen.

– Hvis du kun ønsker å vaske tøyet, velger du bort $ 
Skyllestopp, ved behov. Da vil ikke programmet 
stoppe før impregneringen. I stedet kjøres programmet 
helt ferdig.

2. Når du vasker, må du bruke eget vaskemiddel som passer 
for maskinvask; hell riktig dosering i kammeret til venstre i 
henhold til produsentens anvisninger. Rengjør kammeret 
nøye først.

3. Start programmet. Programmet stopper før impregnerin-
gen (avhengig av innstillingen $Skyllestopp).

4. Hvis du skal impregnere vasken, tilsetter du impregnerings-
middel (maks. 170 ml) i Doseringsbeholderen for manuell 
dosering.

5. Trykk på knappen I for å fortsette programmet. Vasken 
må etterbehandles i henhold til produsentens anvisninger.

Maks. mengde 1 kg 

Kald - 40 °C

400 - 800 o/min

(, ¦, l, z, ç, $, ã
¨ -, M -

Dyner
Skånsom vask av mikrofiberdyner, hodeputer og plagg som er 
fylt med dun eller syntetiske fiber. Større gjenstander vaskes 
hver for seg. Vi anbefaler bruk av liten mengde finvaskemiddel.

Maks. mengde 2,5 kg 

Kald - 60 °C

400 - 1200 o/min

(, ¦, l, z, $

¨ -, M -

Hygiene
Rengjøring av tekstiler av bomull og lin ved svært høye krav til 
hygiene (f.eks. for allergikere).

Maks. mengde 6,5 kg 

Kald - 60 °C

400 - 1400 o/min

(, ¦, !, æ, l, z, ç, õ, $, 
ã
¨ è, M è

Program / type vask Valg/informasjon

* avhengig av modell og program.
** redusert tøymengde med varioSpeed.
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Gardiner
Vask av tunge og lette gardiner. Redusert sentrifugering for å 
unngå krøller. Bruk av spesialvaskemiddel anbefales.

Maks. mengde 3,5 kg 

Kald - 40 °C

Av - 800 o/min

(, ¦, !, l, z, ç, õ, $, ã
¨ è, M è

myTime
Programvarigheten kan tilpasses individuelt. Til vask av ulike 
tekstiler (bomull, kunstfiber og blandingsfiber) i én maskin.
Du kan velge varighet på dette vaskeprogrammet mellom 20 
minutter og maks. 60 minutter, med 10-minutters trinn. 
Merk:  Øk lengden på vaskeprogrammet med Skylling+.

Maks. mengde 2 kg 

Kald - 40 °C

400 - 1200 o/min

æ, l, z, ç
¨ è, M è

Rask 15´
Rask oppfriskning av lett tilsmusset tøy (bomull, kunstfiber og 
blandingsfiber) i 15 minutter.

Maks. mengde 2 kg 

Kald - 40 °C

400 - 1200 o/min

ç, $

¨ è, M è
Auto
Til vask av ømfintlige tekstiler (bomull, kunstfiber) i en maskin. 
Programmet gjenkjenner tekstiltype og tilsm.grad, og vasketid, 
vaskemiddel- og vannmengde tilpasses automatisk deretter.
Standardtemperaturen er 40 °C.

Maks. mengde 6 kg 

-

-

ç, $, ã
¨ è, M è

Auto skånsom
Til vask av ømfintlige tekstiler (bomull, kunstfiber) i en maskin. 
Programmet gjenkjenner tekstiltype og tilsmussingsgrad, og 
vasketid og vaskemiddel- og vannmengde tilpasses automatisk 
deretter.
Standardtemperaturen er 30 °C.

Maks. mengde 3,5 kg 

-

-

ç, $, ã
¨ è, M è

Bomull Eco
Rengjøring av normalt tilsmusset bomullstøy ved optimalt 
energi- og vannforbruk.

Maks. mengde 10 kg

Kald - 90 °C

400 - 1400 o/min

!, æ, l, z, ç, õ, $, ã
¨ è, M è

Program / type vask Valg/informasjon

* avhengig av modell og program.
** redusert tøymengde med varioSpeed.
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Skylling
Separat skylling og sentrifugering av tøyet.

-

-

Av - 1400 o/min

æ, l, z, ç, $

¨ -, M è
Sentrifugering
Separat sentrifugering av tøyet.

-

-

Av - 1400 o/min

æ, ç
¨ -, M -

Utpumping
Utpumping av vannrester i vaskemaskinen, f.eks etter skyl-
lestopp.

-

-

-

-

¨ -, M -

Trommelrengøring
Antibakteriell trommelrengjøring samt skylling av vanninntak 
og -avløp.
Merk:  Følg alltid instruksjonene fra produsenten når du dose-
rer vaskemiddel.

-

-

1200 o/min

ç
¨ -, M -

Program / type vask Valg/informasjon

* avhengig av modell og program.
** redusert tøymengde med varioSpeed.
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H Sensorer
SensorerSensorsystem for ubalansert 
fyllmengde
Det automatiske kontrollsystemet for 
ubalanse registrerer ubalansen og 
sørger for at maskinen foretar flere 
forsøk på sentrifugering for å fordele 
tøyet jevnt.
Av sikkerhetsgrunner blir turtallet 
redusert ved dårlig fordeling av tøyet, 
eller det blir ikke sentrifugert.

Merk:  Legg både små og store plagg 
inn i trommelen samtidig.

Aquasensorer
avhengig av program og modell
Under skylling kontrollerer 
aquasensoren hvor rent skyllevannet er 
(uklart vann skyldes skittent tøy og 
rester av vaskemiddel). Alt etter hvor 
rent skyllevannet er, bestemmes 
varighet og antall skylleomganger.

2 Rengjøring og 
vedlikehold

Rengj øri ng og vedl i kehol d:Advarsel
Livsfare!
Det er fare for elektrisk støt hvis du 
kommer nær de strømledende 
komponentene.
Trykk på knappen " og trekk ut 
støpselet.

Obs!
Fare for brann og eksplosjon!
Det kan oppstå giftige gasser ved 
rengjøring med løsemiddelholdige 
rengjøringsmidler.
Ikke bruk løsemiddelholdige 
rengjøringsmidler.

Obs!
Apparatet kan bli skadet!
Løsemiddelholdige rengjøringsmidler 
kan skade overflater og deler inne i 
apparatet.
Ikke bruk løsemiddelholdige 
rengjøringsmidler.

Maskinhus, betjeningspanel

■ Fjern øyeblikkelig rester av 
vaskemidler og rengjøringsmidler.

■ Tørk med en myk, fuktig klut.
■ Ikke bruk skurekluter, svamper eller 

rengjøringsmidler med slipemidler 
(rengjøringsmidler for rustfritt stål).

■ Ikke rengjør maskinen med en 
vannstråle.

Trommel
Bruk klorfrie vaskemidler. Ikke bruk 
stålull.
Dersom det oppstår lukt i 
vaskemaskinen eller du ønsker å 
rengjøre trommelen, skal programmet 
Trommelrengøring kjøres uten tøy i 
maskinen.

Avkalking
Ved riktig dosering av vaskemiddel er 
det ikke nødvendig å avkalke. Hvis det 
likevel skal avkalkes, må 
avkalkingsmiddelet brukes i henhold til 
angivelsene fra produsenten. 
Avkalkingsmiddel som er egnet til dette, 
fås kjøpt via våre nettsider eller hos 
kundeservice. 
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i-Dos-vaskemiddelskuff og 
kabinett

1. Tømme doseringsbeholderne:
Du kan ta vaskemiddelskuffen helt ut 
for å rengjøre doseringsbeholderne 
etter at du har tømt dem.
Doseringsbeholderne har utløp med 
avtakbare tetningsplugger foran. For 
å tømme doseringsbeholderne må 
du først fjerne håndtaket på skuffen 
som vist nedenfor:
a) Trekk ut vaskemiddelskuffen.

b) Dra kroken (A) på baksiden av 
håndtaket på skuffen (nederst i 
midten) litt mot deg. Dette frigjør 
håndtaket (B) som du så kan ta 
av ved å løfte det opp.

Merk:  Ikke sett håndtaket tilbake på 
vaskemiddelskuffen før du er ferdig 
med rengjøringen.

c) Tøm doseringsbeholderne ved å 
fjerne hver av tetningspluggene 
forsiktig, og tøm innholdet i en 
egnet beholder.

d) Deretter trykker du 
tetningspluggene helt inn igjen.

2. Rengjøre doseringsbeholderne/
vaskemiddelskuffen:
a) Trykk på kroken og ta skuffen 

helt ut.

b) Ta lokket forsiktig av skuffen.
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Rengjøring og vedlikehold    no
Obs!
Det er fare for skader på 
vaskemiddelskuffen.
Vaskemiddelskuffen inneholder 
elektriske komponenter. De kan bli 
skadet dersom de kommer i kontakt 
med vann.
– Ikke vask lokket i 

oppvaskmaskin, og ikke legg det 
i vann.

– Beskytt den bakre kontakten i 
skuffen mot rester av vann, 
vaskemiddel eller tøymykner. Ved 
behov rengjør du de ytre 
overflatene med en myk, fuktig 
klut. La den tørke før du setter 
den inn igjen.

c) Skuffen og lokket må rengjøres 
med en myk, fuktig klut eller en 
hånddusj. Rengjør også de 
innvendige flatene med en myk, 
fuktig klut.

d) La skuffen og lokket tørke, og 
sett dem sammen igjen.

e) Skyv skuffhåndtaket inn igjen 
ovenfra til du merker at det 
klikker på plass.

f) Skyv vaskemiddelskuffen helt inn.
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no    Rengjøring og vedlikehold
Avløpspumpen er tett.

Merk:  Skru igjen kranen for å forhindre 
at mer vann renner inn, og for å sikre at 
det renner ut via pumpen.

:Advarsel
Fare for skålding!
Når du vasker ved høye temperaturer, 
blir vannet svært varmt. Hvis du 
kommer i kontakt med det varme 
vannet, kan dette forårsake skålding. 
La vannet avkjøle seg.

1. Trykk på knappen ". Trekk ut 
støpselet.

2. Åpne serviceluken. 

3. Ta avløpsslangen ut av holderen.
Fjern forseglingslokket og hell 
vannet i en passende beholder.
Bytt ut tetningen og plasser 
avløpsslangen i holderen igjen.

4. Skru av pumpelokket forsiktig; 
resterende vann kan lekke ut.
Rengjør innsiden, 
pumpelokkgjengene og 
pumpehuset. Pumpehjulet må kunne 
rotere.

5. Sett pumpelokket tilbake på plass 
og skru det på igjen. Håndtaket må 
være i loddrett posisjon.

6. Lukk serviceluken.

Merk:  For å hindre at vaskemiddelet 
renner rett ned i avløpet under neste 
vask: Hell 1 liter vann i 
doseringsbeholderen for manuell 
dosering og start programmet Skylling, 
Sentrifugering eller Utpumping.
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Avløpsslangen er tilstoppet 
ved sifongen

1. Trykk på knappen ". Trekk ut 
støpselet.

2. Løsne slangeklemmen. Fjern 
avløpsslangen forsiktig; resterende 
vann kan lekke ut. 

3. Rengjør avløpsslangen og 
tilkoblingsstussen til vannlåsen.

4. Fest avløpsslangen igjen og sikre 
tilkoblingspunktet med 
slangeklemmen.

Filteret i vannforsyningen er 
tett
Lett på vanntrykket i 
forsyningsslangen:

1. Skru igjen kranen.
2. Velg et vilkårlig program (bortsett fra 

programmene Skylling, 
Sentrifugering og Utpumping).

3. Velg knappen I. La programmet 
gå i ca. 40 sekunder.

4. Trykk på knappen ".
5. Trekk ut støpselet.

Rengjør filtrene:

1. Koble fra slangen på baksiden av 
apparatet.

2. Fjern filteret med en tang.

3. Rengjør filteret med en liten børste.

4. Koble til slangen, og sjekk om det er 
noen lekkasjer.
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3 Feil og hvordan de 
skal håndteres 

Fei l og hvordan de skal håndteresNødbryter
F.eks. i tilfelle av strømbrudd
Programmet fortsetter når strømmen er 
på igjen. 

Men hvis tøyet må tas ut, kan du åpne 
apparatdøren på følgende måte:

:Advarsel
Fare for skålding!
Når du vasker på høye temperaturer, er 
det fare for skolding dersom du 
kommer i kontakt med varmt vann og 
klesvask. 
La det avkjøles først hvis du kan.

:Advarsel
Fare for personskade!
Hvis du putter hendene i trommelen 
mens den fortsatt roterer, kan dette 
forårsake skader på hendene.
Ikke putt hendene i trommelen mens 
den fortsatt roterer. 
Vent til trommelen har stoppet.

Obs!
Vannskader!
Vann som lekker ut av vaskemaskinen, 
kan forårsake vannskader.
Ikke åpne døren dersom du kan se 
vann gjennom vinduet.

1. Trykk på knappen ". Trekk ut 
støpselet.

2. Åpne serviceluken.

3. Du finner en sugekopp på 
avløpsslangen. Ta den ut av 
avløpsslangen.

4. Pump ut vannet. ~  Side 54
5. Trekk nødbryteren nedover med et 

verktøy og utløs den.
Åpne døren med sugekoppen.
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Feil og hvordan de skal håndteres

Feil Årsak/løsning
Det lekker vann fra maski-
nen.

■ Fest avløpsslangen riktig eller bytt den ut.
■ Stram skruen på forsyningsslangen.

Maskinen fylles ikke med 
vann.

■ Starter ikke programmet?
■ Er kranen åpnet?
■ Er filteret i vannforsyningen tett?  

~  "Filteret i vannforsyningen er tett" på side 55
■ Har forsyningsslangen en knekk, eller ligger den i klem?

Vaskemiddelet/tøymyk-
neren doseres ikke.

■ Er apparatet fylt med vann?
■ Har vaskemiddel/tøymykner størknet i doseringsbeholderen(ne)?
■ Er i-Dos pumpeenheten blokkert? 

For å tømme doseringsbeholderen(ne), må du helle vann på ca. 50 °C i 
doseringsbeholderen(ne). Ikke fyll doseringsbeholdere til over max.-mer-
ket; legg i bløt i ca. 1 time, tøm doseringsbeholderen(ne) og fyll på vaske-
middel/tøymykner igjen.

Hvis du ikke kan utbedre feilen selv, må du ringe kundeservice.

Det har blitt helt feil vas-
kemiddel/tøymykner i 
doseringsbeholderen/-ne.

Doseringsbeholder(e):

1. Tøm og rengjør.
2. Fyll på nytt.

Vaskemiddel/tøymykner 
har størknet i doserings-
beholderne.

Rengjør doseringsbeholderne og fyll dem på nytt.

Døren kan ikke åpnes. ■ Sikkerhetsfunksjonen er aktivert. Stoppe programmet?
■ Kan døren kun åpnes med nødbryter?  

~  "Nødbryter" på side 56
■ Er barnesikringen aktivert? Barnesikringen er aktivert. Trykk på "Deaktiver 

barnesikringen" i 3 sekunder for å gå videre.
■ Vanntemperatur for høy. Vent til dørtasten lyser, og prøv på nytt.
■ Vanntemperatur for høy. Vent til dørtasten lyser, og prøv på nytt.
■ Trommelen stanses. Vent til dørtasten lyser, og prøv på nytt.
■ Døråpner er for varm. Vent til dørtasten lyser, og prøv på nytt.
■ Døren er blokkert. Fjern gjenstander som er i veien for døren, og prøv på 

nytt.
■ Programmet kjører. Sett programmet på pause og prøv på nytt.

Programmet starter ikke. ■ Har du trykt på knappen I eller valgt B Utsatt start-tid?
■ Er døren lukket?
■ Vaskemiddelskuffen er åpen. Lukk den.
■ Er barnesikringen aktivert? Barnesikringen er aktivert. Trykk på "Deaktiver 

barnesikringen" i 3 sekunder for å gå videre.

Vannet pumpes ikke ut. ■ Er avløpspumpen tett?  
~  "Avløpspumpen er tett." på side 54

■ Er avløpsslangen ved vannlåsen tett? 
~  "Avløpsslangen er tilstoppet ved sifongen" på side 55
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Vannet er ikke synlig i 
trommelen.

Ingen feil – vannet er under synlig område.

Sentrifugeringsresultatet 
er ikke tilfredsstillende.
Klesvasken er våt / for 
fuktig.

■ Ingen feil – registreringssystemet for ubalansert last har avbrutt sentrifu-
geringen fordi tøyet er ujevnt fordelt. Fordel store og små klesplagg jevnt i 
trommelen.

■ Er æStrykelett valgt?
■ Er programinnstillingen ç Ekstra stille eller programmet Ekstra stille 

valgt (modellavhengig)?
■ Er det valgt for lav sentrifugeringshastighet?

Sentrifugeringssyklusen 
utføres flere ganger.

Ingen feil – registreringssystemet for ubalansert last justerer ubalansen.

Programmet varer lengre 
enn vanlig.

■ Ingen feil – registreringssystemet for ubalansert last justerer en ubalanse 
ved å fordele tøyet gjentatte ganger.

■ Ingen feil – registreringssystemet for skum er aktivert – en skyllesyklus er 
slått på.

Det kan komme skum ut 
av skuffen for vaskemid-
del.

■ Automatisk lukking: i-Dos kontroller doseringsinnstillingene og reduser 
basisdosen ved behov.   
Ved behov bruker du et annet, flytende vaskemiddel eller en flytende 
tøymykner.

■ Manuell dosering: Har du brukt for mye vaskemiddel? Bruk mindre vaske-
middel neste gang.

■ Umiddelbart tiltak: Bland én spiseskje tøymykner med 1/2 liter vann og 
hell det inn i det manuelle doseringsrommet (ikke egnet for ytterklær, 
sportsklær eller tekstiler som er fylt med dun).

Lengden på programmet 
endres under vaskesyklu-
sen.

Ingen feil – programsekvensen optimaliseres for den spesifikke vaskeproses-
sen. Dette kan endre lengden på programmet som vises på berøringsskjer-
men.

Rester av vann i Dose-
ringsbeholderen for 
manuell dosering for 
pleieprodukter.

Ingen feil – effekten av pleieproduktet påvirkes ikke.

Lukt-, flekkdannelse i 
maskinen.

Kjør programmet Trommelrengøring uten klesvask.
Bruk vaskepulver eller vaskemiddel som inneholder blekemiddel.
Merk:  Bruk kun halvparten av mengden vaskemiddel anbefalt av vaskemiddel-
produsenten for å unngå at det skummer. Ikke bruk vaskemiddel laget for ull el-
ler finvask.

Gjentatt, intens skum-
ming.

■ Kontroller basisdoseringen i det intelligente doseringssystemet og de inn-
stillingene du bruker for doseringsstyrke.

■ Ved behov bruker du et annet, flytende vaskemiddel.

Feil Årsak/løsning
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Jeg får ikke koblet meg 
opp til hjemmenettverket 
mitt.

■ Wi-Fi er slått av. For å koble deg til hjemmenettverket ditt må du slå på Wi-
Fi. | må vises i displayet.

■ Wi-Fi er slått på, men det kan ikke etableres noen tilkobling til hjemmenett-
verket ditt. Kontroller om hjemmenettverket ditt er tilgjengelig, eller prøv å 
koble deg til hjemmenettverket på nytt.

Home Connect fungerer 
ikke.

■ Du kan finne løsninger på problemer med Home Connect på www.home-
connect.com.

■ Hvorvidt Home Connect-funksjonen er tilgjengelig, avhenger av om Home 
Connect-tjenestene er tilgjengelige i landet ditt (f.eks. om appen tilbys). 
Home Connect-tjenestene er ikke tilgjengelige i alle land – for mer infor-
masjon se: www.home-connect.com.

Høye lyder, vibrasjoner og 
maskinbevegelser under 
sentrifugering.

■ Står maskinen jevnt?  
~  "Konfigurering" på side 18

■ Sitter maskinens føtter godt fast? Sikre maskinens føtter.
■ Er transportsikringene fjernet? 

~  "Fjerne transportsikringene" på side 14

Indikatorlampene på 
berøringsskjermen funge-
rer ikke mens maskinen 
er i gang.

■ Har det vært strømbrudd?
■ Har sikringene gått? Tilbakestill eller bytt ut sikringene.
■ Hvis feilen oppstår ofte, må du ringe kundeservice.

Det er rester av flytende 
vaskemiddel på klesvas-
ken.

■ Noen fosfatfrie vaskemidler inneholder stoffer som er uløselige i vann.
■ Velg Skylling eller børst tøyet etter vask.

Andre feil Du kan rette opp i feil på egenhånd ved å følge veiledningen i displayet. Eller 
trykk på knappen " og trekk ut støpselet. Steng kranen og ring til kundeser-
vice.

Feil Årsak/løsning
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4 Kundeservice
Kundeservi ceHvis du ikke kan utbedre feilen selv 
(~  "Feil og hvordan de skal håndteres" 
på side 57), skal du ta kontakt med 
kundeservice.
Vi finner alltid en passende løsning, 
også for å unngå unødige besøk av 
tekniker.
Vennligst oppgi apparatnummer (E-Nr.) 
og produksjonsnummer (FD) på 
apparatet.

Denne informasjonen finner du 
(avhengig av modell):
■ på innsiden av døren 
■ på baksiden av apparatet

Stol på produsentens ekspertise. 
Kontakt oss. Dermed kan du være 
sikker på at reparasjonene utføres av 
opplærte serviceteknikere som kun 
bruker originale reservedeler.

E-nr. Produktnummer
FD Produksjonsnummer
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[ Tabell med forbruksverdier
Vedl egg t i l monteri ngs- og bruksanvi sni ngenEnergi- og vannforbruk, programvarighet og resterende fuktighet for 
hovedvaskeprogrammet  
(omtrentlige verdier)

Program Tøymengde Energiforbruk* Vannforbruk* Programvarighet*
Bomull 20 °C 10 kg 0,39 kWh 90 l 3 t

Bomull 40 °C 10 kg 1,29 kWh 90 l 3^ t

Bomull Eco 40 °C ** 5 kg 0,47 kWh 47 l 6 t

Bomull Eco 60 °C ** 5 kg 0,55 kWh 47 l 6 t

Bomull Eco 60 °C ** 10 kg 0,82 kWh 60 l 6^ t

Bomull 60 °C 10 kg 1,55 kWh 90 l 3] t

Bomull 90 °C 10 kg 2,75 kWh 106 l 3 t

Syntetisk 40 °C 4 kg 0,85 kWh 62 l 2 t

Mix 40 °C 4 kg 0,66 kWh 45 l 1] t

Finvask/Silke 30 °C 2 kg 0,25 kWh 37 l _ t

Ull 30 °C 2 kg 0,22 kWh 41 l _ t

Program Omtrentlig informasjon om resterende fuktighet***
WM14U840...

Maks. 1400 o/min
Bomull 48 %

Syntetisk 40 %

Finvask/Silke 30 %

Ull 45 %

Verdier bestemt i henhold til EN60456.
* De observerte verdiene kan variere i forhold til de indikerte verdiene på grunn av påvirkning fra vann-

hardhet, innløpstemperatur, romtemperatur, type og mengde klesvask og skittenhetsgrad, type vaske-
middel, variasjoner i strømtilførselen og valgte tilleggsfunksjoner.

** Programinnstillinger maks. sentrifugeringshastighet for for testing og energimerking iht. EU-direktiv 
2010/30/EF med kaldt vann (15°C). 
Programmene er egnet for vasking av normalt skitne bomullstekstiler og mest effektive med hensyn til 
kombinasjonen av energi- og vannforbruk. 
Spesifiseringen for programtemperaturen er basert på temperaturen indikert på tekstilenes vaskelapp. 
Den faktiske vasketemperaturen kan avvike fra den indikerte programtemperaturen av energisparings-
hensyn. Vaskeeffektiviteten samsvarer med lovkravene.

*** Informasjon om resterende fuktighet basert på programavhengig sentrifugeringshastighetsgrense og 
maksimal tøymengde.
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J Tekniske data
Tekni ske dataMål:
848 mm x 598 mm x 622 mm
(høyde x bredde x dybde)
Vekt
83 kg
Strømtilkobling:
Merkespenning 220-240V, 50 Hz
Min. installasjonsbeskyttelse (c)10 A
Merkeeffekt 1900-2300 W
Vanntrykk:
100–1000 kPa (1–10 bar)
Strømforbruk i standby: 
0.18 W
Energiforbruk ved klar til bruk (slått-
på-modus): 
0.18 W
Strømforbruk ved nettverkstilkobling 
(Wi-Fi) i standby-modus/varighet:
2.3 W / 20 mins
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r Garanti for Aqua-Stop
Garanti for Aqua-StopKun for apparater med Aqua-Stop

I tillegg til garantikravene overfor 
selgeren i kjøpskontrakten, og i tillegg til 
vår egen apparatgaranti, yter vi 
erstatning ved følgende betingelser:
1. Hvis det skulle oppstå vannskader 

grunnet feil på vårt Aqua-Stop-
system, vil vi erstatte private 
forbrukeres skader.

2. Garantien gjelder for hele apparatets 
levetid.

3. Forutsetning for garantikravene er at 
apparatet med Aqua-Stop er montert 
og koblet til riktig i henhold til våre 
anvisninger; dette inkluderer også 
riktig montert Aqua-Stop-forlengelse 
(originaltilbehør).
Garantien vår gjelder ikke for defekte 
forsyningsslanger eller fatninger til 
Aqua-Stop-tilkoblingen på 
vannkranen.

4. Apparater med Aqua-Stop trenger 
ikke å holdes under oppsikt under 
drift eller sikres ved å stenge 
vannkranen etter drift.
Bare hvis man forlater leiligheten/
huset for lengre tid, for eksempel i 
forbindelse med flere ukers ferie, må 
vannkranen stenges.
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BSH Hausgeräte GmbH

Rådgivning og reparasjonsoppdrag ved feil

Kontaktadressene til alle land finnes i den vedlagte fortegnelsen over kundeservice.
N 22 66 06 00
Carl-Wery-Straße 34 
81739 München
GERMANY

*9001329160*
9001329160   (0003)

siemens-home.bsh-group.com
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	Fare for brann / materielle skader / skader på maskinen!
	: Advarsel
	Fare for personskade / materielle skader / skader på maskinen!
	: Advarsel
	Fare for personskade!
	Obs!
	Materielle skader / skader på maskinen


	Betjening
	: Advarsel
	Eksplosjons-/brannfare!
	: Advarsel
	Fare for forgiftning!
	: Advarsel
	Fare for personskade!
	: Advarsel
	Fare for skålding!
	: Advarsel
	Øye-/hudirritasjon!
	Obs!
	Materielle skader / skader på maskinen


	Rengjøring/vedlikehold
	: Advarsel
	Livsfare!
	: Advarsel
	Fare for forgiftning!
	: Advarsel
	Fare for elektrisk støt / materielle skader / skader på maskinen!
	: Advarsel
	Fare for personskade / materielle skader / skader på maskinen!
	Obs!
	Materielle skader / skader på maskinen

	7 Miljøvern
	Miljøvern
	Emballasje / gammel apparat
	Tips om sparsom bruk
	Merk:


	5 Plassering og tilkobling
	Plassering og tilkobling
	Standardtilbehør
	Merk:

	Sikkerhetsinstruksjoner
	: Advarsel
	Fare for personskade!
	Obs!
	Skade på apparatet
	Obs!
	Vannskader
	Merknader

	Monteringsoverflate
	Merk:

	Montering på et fundament eller gulv på et bjelkelag i treverk
	Obs!
	Skader på apparatet
	Merk:

	Montering av apparatet i tekjøkken
	: Advarsel
	Livsfare!
	Merknader

	Fjerne transportsikringene
	Obs!
	Skader på apparatet
	Merk:
	1. Ta slangene ut av holderne.
	2. Skru ut og fjern alle de fire spennskruene.
	a) Ta strømkabelen ut av holderne.
	b) Fjern mansjettene.

	3. Monter dekslene.
	4. La dekslene klikke på plass ved å legge trykk på låsehakene.


	Demontering av støttestagene
	1. Skru ut og fjern alle skruer i de vertikale transportstøttene.
	2. Fjern transportstøttene.
	3. Skru ut og fjern skruene på den horisontale transportstøtten.
	4. Fjern transportstøtten.

	Slange- og kabellengder
	Tips:

	Vannforsyning
	: Advarsel
	Livsfare!
	Merknader
	1. Koble inntaksslangen til vannkranen (¾" = 26,4 mm) og apparatet:
	Tips:
	2. Åpne vannkranen forsiktig og kontroller om tilkoblingspunktene er tette. Skrukoblingen er under trykk fra vannforsyningen.



	Vannavløp
	: Advarsel
	Fare for skålding!
	Obs!
	Vannskader
	Obs!
	Skader på apparatet/tekstiler
	Merk:
	Merk:


	Konfigurering
	1. Løsne låseboltene ved hjelp av en skrunøkkel. Skru med klokken.
	2. Kontroller apparatet med et vaterpass, og still det i vater om nødvendig. Endre høyden ved å vri på føttene til apparatet.
	3. Fest låsebolten mot huset.

	Elektrisk tilkobling
	: Advarsel
	Livsfare!
	Merknader

	Før du vasker tøy for første gang
	Merknader


	Forberedelser:
	1. Kontroller apparatet.
	2. Fyll doseringsbeholder ß og M/ß.
	3. Sett støpselet i kontakten.
	4. Skru på kranen.

	Kjør programmet uten klesvask.
	1. Slå på apparatet.
	2. Lukk døren (ikke legg i tøy).
	3. Still inn programmet Trommelrengøring.
	4. Trekk ut vaskemiddelskuffen.
	5. Hell ca. 1 liter vann i Doseringsbeholderen for manuell dosering.
	6. Hell vanlig vaskemiddel i Doseringsbeholderen for manuell dosering.
	Merk:
	7. Lukk vaskemiddelskuffen.
	8. Start programmet.
	9. Når programmet er ferdig, holder du knappen " inne helt til indikatorlampen slukkes, og deretter slipper du opp knappen.

	Transport
	1. Steng vannkranen.
	2. Reduser vanntrykket i tilførselsslangen ~ Side 55
	3. Pump ut restvann ~ Side 54
	4. Koble apparatet fra strømnettet.
	5. Demonter slangene.
	6. Tøm doseringsbeholderen ~ Side 52
	1. Fjern dekslene og oppbevar dem på et trygt sted.
	Merk:
	2. Sett på de fire mansjettene.
	a) Fest strømkabelen godt i holderne.
	b) Sett inn og stram skruene.
	c) Fest slangene godt i holderne.


	Merknader

	* Gjør deg kjent med apparatet
	Gjør deg kjent med apparatet
	Apparat
	Betjeningsfelt
	Berøringsdisplay
	Obs!
	Materielle skader / skader på apparatet.
	Merk:
	Betjening




	Trykk
	Sveip
	Symbolenes betydning
	Fargenes betydning
	Meny

	Etter at du har slått på apparatet:
	Etter at du har valgt et program:
	1 Betjene maskinen
	Betjene maskinen
	Slå på maskinen / velge program
	Merk:
	1. Trykk på " for å slå på apparatet.
	Merknader
	2. Bla for å finne det programmet du ønsker.

	Merk:
	3. Trykk på ønsket program.


	Merk:

	Legge tøy inn i trommelen
	1. Klargjør og sorter tøyet.
	2. Trykk på Ï for å åpne døren og kontroller om trommelen er fullstendig tømt. Tøm den ved behov.
	Merknader
	3. Legg tøyet inn i trommelen. Tøyet skal være brettet ut.
	4. Lukk døren.

	Obs!
	Voldsom behandling kan skade døren.
	Obs!
	Mulighet for materielle skader på apparat eller tekstiler.

	Programinnstilinger


	Programinnstillingene kan du:
	Tilpasse
	1. Trykk på programinnstillingen.
	2. Sveip over eller trykk på feltet til du har valgt den verdien du ønsker.
	Merknader
	3. Trykk på programinnstillingen for å komme tilbake til oversikten over programinnstillingene.


	Aktivere/deaktivere
	1. Trykk på programinnstillingen.
	2. Trykk på programinnstillingen for å aktivere eller deaktivere den.
	Merknader
	p Temperatur
	0 Sentrifugering
	l Skylling+
	Merk:
	! Forvask
	æ Strykelett

	Merk:
	z Vann+
	ç Ekstra stille
	õ Bløtlegging

	Merk:
	$ Skyllestopp

	Merk:
	ã Flekker

	Merk:
	Programrelaterte innstillinger
	B Utsatt start
	1. Trykk på B.
	2. Sveip i feltet til du ser ønsket antall timer og minutter eller det klokkeslettet som programmet skal være ferdig til.
	Merk:
	3. Trykk på I .


	Merk:
	± Flex Start

	Merk:


	Aktivere Flex Start
	1. Trykk på B.
	2. Sveip i feltet til ønsket tidsperiode vises i timer eller som klokkeslett.
	Merk:
	3. Trykk på I.
	4. Trykk på }.

	Merknader

	Legg inn eller ta ut tøy
	1. Trykk på I.
	2. Åpne døren.
	3. Legg inn eller ta ut tøy.
	4. Lukk døren
	5. Trykk på I.
	6. Trykk på }.
	®
	1. Trykk på ®.
	2. Trykk på § for å komme tilbake til programoversikten.

	â Favoritter

	Favoritter kan du:
	Lagre
	1. Velg ønsket program og tilpass programinnstillingene ved behov.
	2. Trykk på â i programrelevante innstillinger.
	Merknader

	Hente opp
	1. Slå på apparatet.
	2. Trykk på â Favoritter.
	3. Trykk på ønsket favorittprogram.
	4. Start programmet.

	Slette
	1. Velg det favorittprogrammet du vil slette.
	2. Trykk på æ i programrelevante innstillinger.
	3. Bekreft at favorittprogrammet skal slettes.
	Alternativer

	Alternativene kan du:
	Tilpasse
	1. Trykk på alternativet.
	2. Sveip over eller trykk på feltet til du ser den verdien du ønsker.
	Merk:

	Aktivere/deaktivere
	1. Trykk på alternativet.
	2. Aktiver eller deaktiver alternativet ved å trykke på det.
	Fjernstart }
	Merknader
	i-Dos ¨
	1. Trykk på ønsket beholder.
	Merk:
	2. Sveip over eller trykk på feltet til du ser den verdien du ønsker.


	Doseringsmengde for vaskemiddel
	Doseringsmengde for tøymykner
	Merknader
	varioSpeed(
	Merk:
	eco ¦

	Merk:
	Starte program
	Legg inn mer tøy eller ta ut tøy
	1. Trykk på I.
	2. Åpne døren.
	3. Legg inn eller ta ut tøy.
	4. Lukk døren
	5. Trykk på I.
	Merknader

	Avbryte programmet
	1. Trykk på Avbryt.
	2. Trykk på Ï for å åpne døren.
	Merk:
	3. Ta ut tøyet.



	Hvis temperaturen er for høy:
	1. Trykk på Avbryt.
	2. Velg programmet Skylling for å kjøle ned tøyet.
	3. Trykk på I.

	Hvis vannivået er for høyt:
	1. Trykk på Avbryt.
	2. Velg programmet Sentrifugering eller Utpumping for å pumpe ut vannet.
	3. Trykk på I.
	Programslutt
	1. Trykk på Ï for å åpne døren.
	2. Ta ut tøyet.
	3. Trykk på " for å gå i standby/ beredskapsmodus.
	Merk:

	Q Apparatmeny
	Apparatmeny
	1. Trykk på c eller trykk og sveip oppover.
	2. Trykk på ønsket innstilling.

	Barnesikring w


	Barnesikringen kan du:
	Deaktivere
	1. Trykk på et vilkårlig sted på berøringsskjermen.
	2. Trykk på Deaktiver barnesikringen i 3 sekunder.
	Merknader
	Signalinnstillinger ü

	Signaltonen kan du:
	Apparatinnstilling à

	Apparatinnstillingene kan du:
	Tilpasse
	1. Trykk på à.
	2. Sveip til ønsket apparatinnstilling vises.
	3. Trykk på apparatinnstillingen.
	4. Sveip over eller trykk på feltet til du ser den verdien du ønsker.
	Merk:

	Aktivere/deaktivere
	1. Trykk på apparatinnstillingen.
	2. Trykk på apparatinnstillingen for å aktivere eller deaktivere den.
	Klokkeslett
	1. Trykk på Klokkeslett.
	2. Trykk på På.
	3. Trykk på timer og sveip over feltet helt til du ser ønsket timeantall.
	4. Trykk på minutter og sveip over feltet helt til du ser ønsket minuttantall.

	Merk:
	Lydsignal
	1. Trykk på Lydsignal.
	2. Velg mellom Programslutt og Taster og info.
	3. Sveip over feltet helt til du har valgt ønsket lydstyrke.

	Påminnelse trommelrengjøring
	Lysstyrke
	Dørringbelysning
	1. Trykk på Dørringbelysning.
	2. Trykk på Velg lysstyrke på dørring for å regulere lysstyrken.
	3. Trykk på Velg modus for å velge om dørlyset skal aktiveres eller deaktiveres eller kun skal aktiveres i bestemte programmer.

	i-Dos autodosering
	1. Trykk på i-Dos autodosering .
	2. Trykk på Venstre beholder eller Høyre beholder.
	3. Sveip i feltet for å tilpasse doseringen i trinn på 10 ml og på ˜ eller ~ for å tilpasse doseringen i trinn på 1 ml.


	Merk:
	Omstille i-Dos-beholderen fra tøymykner til flytende vaskemiddel
	1. Trykk på i-Dos autodosering.
	2. Trykk på Venstre beholder.
	3. Trykk på M for å bruke beholderen til tøymykner eller på ¨ for å bruke beholderen til flytende vaskemiddel.


	Merk:
	Språk
	1. Trykk på Språk.
	2. Sveip til du ser det språket du ønsker.
	3. Trykk på ønsket språk.
	4. Trykk på Omstart for å bruke endringen.


	Merk:
	Home Connect
	Programvareoppdatering er tilgjengelig. Vil du starte installasjonen?
	Merknader
	Fabrikkinnstillinger
	1. Trykk på Fabrikkinnstillinger.
	2. Trykk på Tilbakestill.
	3. Bekreft tilbakestilling.


	Merk:
	o Home Connect
	Home Connect
	1. Installer Home Connect-appen på den mobile enheten.
	2. Registrer deg i Home Connect- appen.
	3. Koble apparatet ditt til hjemmenettverket automatisk eller manuelt. Dette trenger du kun å gjøre én gang.
	4. Koble apparatet til Home Connect- appen.

	Merknader
	Åpne Home Connect-menyen
	1. Slå på apparatet.
	2. Trykk på c eller hold fingeren på c og sveip oppover.
	3. Trykk på à .
	4. Trykk på Home Connect .
	5. Trykk på Fortsett.
	Merk:

	Tilkobling til hjemmenettverket og Home Connect-appen
	Merknader
	Merk:
	Automatisk tilkobling til hjemmenettverket
	1. Trykk på Innstillinger.
	2. Trykk på Koble til nettverket.
	3. Trykk på Koble til automatisk (WPS).
	4. Bekreft meldingen i displayet.
	5. Aktiver WPS-funksjonen på nettverksruteren innen 2 minutter.
	6. Bekreft meldingen i displayet.


	Merk:
	Manuell tilkobling til hjemmenettverket
	1. Trykk på Innstillinger.
	2. Trykk på Koble til nettverket.
	3. Trykk på Koble til manuelt.
	4. Gå til WLAN-innstillinger på den mobile enheten.
	5. Koble den mobile enheten til WLAN- nettverket HomeConnect og angi WLAN-passordet (Key) HomeConnect.
	6. Bekreft meldingen i displayet.
	7. Når du er tilkoblet, åpner du Home Connect-appen på den mobile enheten.
	8. Skriv inn nettverksnavnet (SSID) og passordet (Key) til hjemmenettverket i Home Connect- appen.
	9. Følg de siste trinnene i Home Connect-appen for å koble til apparatet ditt.
	10. Bekreft meldingen i displayet.


	Merk:
	Koble til Home Connect-appen
	1. Trykk på Innstillinger.
	2. Trykk på Koble til appen.
	3. Når enheten din vises i appen, følger du de siste trinnene i Home Connect-appen.
	4. Bekreft meldingen i displayet.


	Merk:

	Strømstyring
	Merknader
	1. Trykk på à .
	2. Trykk på Koble til energistyring.
	3. Trykk på Fortsett.
	4. Aktiver Flexstart hvis apparatet skal startes av Smart Energy System (strømstyring).


	Status
	Aktivere/deaktivere Wi-Fi
	Merknader

	Tilbakestille nettverksinnstillingene
	1. Trykk på Tilbakestill.
	2. Trykk på Fabrikkinnstillinger.
	Merk:

	Programvareoppdatering
	1. Trykk på à .
	2. Trykk på Programvareoppdatering.
	3. Bekreft meldingen i displayet.
	Merk:
	Merk:

	Merknad om datavern
	Merk:

	Samsvarserklæring

	a Intelligent doseringssystem
	Intelligent doseringssystem
	Intelligent doseringssystem i vaskemiddelskuffen
	Ta i bruk / fylle doseringsbeholderen
	Merknader
	Fyll doseringsbeholderen:
	1. Trekk ut vaskemiddelskuffen.
	2. Åpne lokket/-ene på beholderen/-ne.
	3. Tilsett flytende vaskemiddel og/eller tøymykner. Ikke fyll høyere enn merket max.
	4. Lukk lokket/-ene på beholderen/-ne.
	5. Skyv vaskemiddelskuffen langsomt helt inn.


	Ved daglig bruk


	Du kan gjøre følgende innstillinger:
	Merknader
	Merk:
	Manuell dosering
	: Advarsel
	Irritasjon på øyne/hud!
	Obs!
	Skader på apparatet
	Merknader
	Doser og fyll i vaskemiddel:
	1. Trekk ut vaskemiddelskuffen.
	2. Tilsett riktig mengde vaskemiddel i doseringsbeholderen for manuell dosering, avhengig av:
	3. Lukk vaskemiddelskuffen.


	Z Klesvask
	Klesvask
	Beskytter tøyet og apparatet
	Obs!
	Skade på maskinen/tekstiler

	Sortere tøyet
	Merk:

	Stiving
	Merk:
	1. Slå på apparatet.
	2. Velg programmet Skylling.
	3. Flytende stivelse må doseres i henhold til produsentens anvisninger og fylles manuelt på i venstre kammer (ev. rengjøres først).
	4. Trykk på tasten I.


	Farging/bleking

	C Vaskemiddel
	Vaskemiddel
	Riktig valg av vaskemiddel
	Spare strøm og vaskemiddel
	Spareprogram
	Smuss/tips
	Merk:


	P Programoversikt
	Programoversikt
	Program som kan velges
	Program / type vask
	Valg/informasjon
	1. Velg et program.
	Merknader
	2. Når du vasker, må du bruke eget vaskemiddel som passer for maskinvask; hell riktig dosering i kammeret til venstre i henhold til produsentens anvisninger. Rengjør kammeret nøye først.
	3. Start programmet. Programmet stopper før impregneringen (avhengig av innstillingen $Skyllestopp).
	4. Hvis du skal impregnere vasken, tilsetter du impregneringsmiddel (maks. 170 ml) i Doseringsbeholderen for manuell dosering.
	5. Trykk på knappen I for å fortsette programmet. Vasken må etterbehandles i henhold til produsentens anvisninger.


	Merk:
	Merk:


	H Sensorer
	Sensorer
	Sensorsystem for ubalansert fyllmengde
	Merk:

	Aquasensorer

	2 Rengjøring og vedlikehold
	Rengjøring og vedlikehold
	: Advarsel
	Livsfare!
	Obs!
	Fare for brann og eksplosjon!
	Obs!
	Apparatet kan bli skadet!
	Maskinhus, betjeningspanel
	Trommel
	Avkalking
	i-Dos-vaskemiddelskuff og kabinett
	1. Tømme doseringsbeholderne:
	a) Trekk ut vaskemiddelskuffen.
	b) Dra kroken (A) på baksiden av håndtaket på skuffen (nederst i midten) litt mot deg. Dette frigjør håndtaket (B) som du så kan ta av ved å løfte det opp.

	Merk:
	c) Tøm doseringsbeholderne ved å fjerne hver av tetningspluggene forsiktig, og tøm innholdet i en egnet beholder.
	d) Deretter trykker du tetningspluggene helt inn igjen.
	2. Rengjøre doseringsbeholderne/ vaskemiddelskuffen:
	a) Trykk på kroken og ta skuffen helt ut.
	b) Ta lokket forsiktig av skuffen.


	Obs!
	c) Skuffen og lokket må rengjøres med en myk, fuktig klut eller en hånddusj. Rengjør også de innvendige flatene med en myk, fuktig klut.
	d) La skuffen og lokket tørke, og sett dem sammen igjen.
	e) Skyv skuffhåndtaket inn igjen ovenfra til du merker at det klikker på plass.
	f) Skyv vaskemiddelskuffen helt inn.


	Avløpspumpen er tett.
	Merk:
	: Advarsel
	Fare for skålding!
	1. Trykk på knappen ". Trekk ut støpselet.
	2. Åpne serviceluken.
	3. Ta avløpsslangen ut av holderen.
	4. Skru av pumpelokket forsiktig; resterende vann kan lekke ut.
	5. Sett pumpelokket tilbake på plass og skru det på igjen. Håndtaket må være i loddrett posisjon.
	6. Lukk serviceluken.


	Merk:

	Avløpsslangen er tilstoppet ved sifongen
	1. Trykk på knappen ". Trekk ut støpselet.
	2. Løsne slangeklemmen. Fjern avløpsslangen forsiktig; resterende vann kan lekke ut.
	3. Rengjør avløpsslangen og tilkoblingsstussen til vannlåsen.
	4. Fest avløpsslangen igjen og sikre tilkoblingspunktet med slangeklemmen.

	Filteret i vannforsyningen er tett
	1. Skru igjen kranen.
	2. Velg et vilkårlig program (bortsett fra programmene Skylling, Sentrifugering og Utpumping).
	3. Velg knappen I. La programmet gå i ca. 40 sekunder.
	4. Trykk på knappen ".
	5. Trekk ut støpselet.
	1. Koble fra slangen på baksiden av apparatet.
	2. Fjern filteret med en tang.
	3. Rengjør filteret med en liten børste.
	4. Koble til slangen, og sjekk om det er noen lekkasjer.


	3 Feil og hvordan de skal håndteres
	Feil og hvordan de skal håndteres
	Nødbryter
	: Advarsel
	Fare for skålding!
	: Advarsel
	Fare for personskade!
	Obs!
	Vannskader!
	1. Trykk på knappen ". Trekk ut støpselet.
	2. Åpne serviceluken.
	3. Du finner en sugekopp på avløpsslangen. Ta den ut av avløpsslangen.
	4. Pump ut vannet. ~ Side 54
	5. Trekk nødbryteren nedover med et verktøy og utløs den.



	Feil og hvordan de skal håndteres
	Feil
	Årsak/løsning
	1. Tøm og rengjør.
	2. Fyll på nytt.

	Merk:
	4 Kundeservice
	Kundeservice





	[ Tabell med forbruksverdier
	Vedlegg til monterings- og bruksanvisningen
	Energi- og vannforbruk, programvarighet og resterende fuktighet for hovedvaskeprogrammet (omtrentlige verdier)
	Program
	Tøymengde
	Energiforbruk*
	Vannforbruk*
	Programvarighet*
	Program
	Omtrentlig informasjon om resterende fuktighet***
	WM14U840...
	Maks. 1400 o/min
	J Tekniske data
	Tekniske data

	r Garanti for Aqua-Stop
	Garanti for Aqua-Stop
	1. Hvis det skulle oppstå vannskader grunnet feil på vårt Aqua-Stop- system, vil vi erstatte private forbrukeres skader.
	2. Garantien gjelder for hele apparatets levetid.
	3. Forutsetning for garantikravene er at apparatet med Aqua-Stop er montert og koblet til riktig i henhold til våre anvisninger; dette inkluderer også riktig montert Aqua-Stop-forlengelse (originaltilbehør).
	4. Apparater med Aqua-Stop trenger ikke å holdes under oppsikt under drift eller sikres ved å stenge vannkranen etter drift.
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